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Papge Kucuh

JI0KTOpaHA

Hauena Xpuctonoruje Cg. [puropuja [iBojecnosa

Cadceitiak:y 0BOM 4IAHKY CY, HAKOH OIIIITET yBOJA Y IIAIIHY TEOJIOTH]Y, IPEACTaB/beHa Hade-
na Xpucronoruje Cs. Ipuropuja JIBojecnosa. ¥ norneny Ipuropujese ynore y XpyCTONOIKIM
KOHTpoBep3ama VI Bujeka, yKasaHo je Ha T, fa je [puropuje y cBoMm SOrocioBsby yCBOjuO TeH-
[eHIIMje TIOCTXaTKIOHCKe TeOIOTuje U [ja YBPCTO CTOjU 132 3aK/bydaka V BacemeHckor ca-
dopa, 4njeM je Mpu3HaBamwYy Ha 3aIlafy U caM 3Ha4yajHO fonpuHKo. Ilopen Tora, pasmoTpenn
CY TeME/bHU IIOjMOBY erOBE COTUPUOJIOIIKI 1 aHTPOIIOJIOIIKH ITOCTaB/beHe XPUCTONOTHje U
Ha Kpajy, YKa3aHoO je Ha, Y OIHOCY Ha marpuctudko IIpegame, KapaKTepucTUYHe U OPUTMHAII-
He enneMenTe Ipuropujese Xpucronoruje.

Kmwyune pujeuu: Xpucroc, Xpucronoruja, [puropuje, npupona, Mediator, humilis, magister.

1.YBOA

Csetu Ipuropuje IBojecnos wm [ama Ipuropuje I Bennku (3. centemdap 590 — 12. MapT
604.) IPBI je MOHAX KOju je MOCTao mnpexcTojare/b Pumcke Lpkse. 3ajento ca ITanom Jla-
BOM jeiuHM je koMe je Pumokaronnuka LlpkBa y3 uMe fomnmcana enutet ,,Bemku®. 3dor
FEroBOr TeoytouKor 3Havyaja [Tama bouudaruje VIII (1294-1303.) ydpaja ra 3ajegHo ca
AmBpocrjem MunanckuM, JepoHMOM 1 ABIyCTHHOM Y egregii doctores ecclesiae. Meby-
TUM, 9€CTO je Y MCTOPUj! BPESHOBAIbE ErOBe TEOIOTHje CTajanio y PACKOPaKy ca CBUM
OBMM II0YacTMMa Koje My je yKasusana IIpksa.

Y cpenmeM Bujeky Ipuropuje je duo jemaH off HajuMTaHMjVX Y HajIpeNVCUBaHUUX
ayTopa, 0 ueMy 13MeDhy ocrasor cBjefoun dpoj cauyBaHMX MaHYCKPUIIATA HETOBUX Jje-
ma.' Y ToM Ieprony BeroBo dorocnossbe duIIO je odpasaly mpeMa KoMe Cy ce OpUjeHTH-
canmu octany ayropu. Toma AKBIHCKM HaBOAYO je [puropuja kao cBjefjoka NCTUHCKE Bje-
pe M IUTUPAO je IeroBa Jijjeia BeoMa 4ecto y cBojoj Summa theologica.* Hacynpot Tome
IErOBa je TeoJIoTuja y BpeMeHy pedopMaluje o CTpaHe IPOTECTAHTCKMX TeoJIora Ha-
VII/Ta Ha TOTOBO ITOTHYHO ofidanyBame. Oumnn MenaHXTOH My OCIiopaBa Ipufjes ,,Be-
JMKU“ ¥ CTMKOBUTO T Ha3uBa ,KomoBohoMm 1 mydonomoM mponagajyhe reomoruje®. Ox

1 Bugu 0 Tome MODESTO, J., Gregor der GrofSe. Nachfolger Petri und Universalprimat, St. Ottilien 1989., 312-314.

2 Bumn o tome LA PORTE, J., The influence of Gregory the Great on Thomas Aquinas, niuceprauuja, 5es mje-
cra1978., 1: ,Aquinas showes the highest respect for Gregory, and constantly uses him as a witness of true doc-
trine. The use Aquinas makes of him is quantitatively and qualitatively as important as that of Augustine and
more than Dionysius and others.“; BAASTEN, M., Pride according to Gregory the Great. A study of the Moralia,
(SBEC 7) Lewinston 1986., 5: ,The primary resource for this section of the study is Aquinas Summa Theologi-
ca, where over four hundred passages citing Gregory can be found.“

3 Bupu weroso Declamatio de corrigendis adol. studiis us 1518. rox. y: BRETSCHNEIDER, C. G. (u3gaBau),
Philippi Melanchthonis Epistolae, Praefationis, Consilia, Iudicia, Schedae Academicae, Corpus Reformatorum
XI, Halle 1843., 16. VIHTepecaHTHO je fa cy IpuropujeBu apryMmeHTH y CyKody ca LapUrpaficKuM IaTpujapXoM
Josarom IV oxo TuTYIIE ,,eKyMEHCKY ITaTpujapX ‘ KopuimheHn KacHuje off CaMyX IIPOTeCTaHaTa Kao apryMeH-
TI IPOTUB manctsa. VHade cam Ipuropuje je, He ysumajyhu y 0d3up merosy Teonoru;jy, d1o Beoma LujemeH
Off CTpaHe TaJAlIIbUX IPOTECTAHTCKMX Teosora. JIyTep ra HasyBa ,IOCTeNHIM eImiIckonoM Puma“ y3 oma-
CKY fia CY CBM IeTOBY HAC/beJHNUIM OM/IM He ermcKory Puma Beh mare, koju ¢y cede y3pusanm usHaj ocra-
nux enmckomna. Bun o Tome feramunje MODESTO, Gregor der GrofSe, 320-328.
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Tora BpeMeHa Ia cse Jo XX BMjeka Ipuropujesa Teonoruja nounme CKOpo IO ayTOMa-
TU3MY Jia C€ OLijerbyje Kao HeJOBO/bHO OPUIMHAIHA, KAO I10jeIHOCTAaB/beHY aBI'yCTUHN-
3aM de3 jacHO M3BeIeHNX TeoNOIKNX Tesa.* Haranasa ce mbeHa arcomyTHa HecucTeMa-
TUYHOCT U, 3aXBa/byjyhu eleMeHTIMa HapOJTHOT BjepoBama y 1oj, IPOHajIase ce I efle-
MEHTM IIPAa3HOBjepja. Y OBOM [yXy Marbe W/IM BUIIE CTOjU U ayTOP JO CaJia jeINHOT CBe-
odyxsarHor npernena Ipuropujesor >xusora u dorocnosba ®. X. [lynen, Koju y3 uctu-
name [puropujeBux HEOCIOPHMX aJIMUHUCTPATUBHO-YIPABHUX U LPKBEHO-IIONINTIY-
Kux criocodHocTy, [prropuja BUAY Kao MOHAIIKOT ITAIly KOjI je aHTMYKY T€OIOIKY MI-
cao (moroToBo ABIYCTMHOBY) KPO3 II0jeHOCTaB/bUBambe (YaK ¥ Y HETaTUBHOM CMUCITY)
npunarogyo Mohu pasymjeBama merose mactse. OBakso [puropujeso gjenosabe [yneH
ollpaBfiaBa MUCHOHAPCKIM Pa3lo3yMa, Busiehy y ToMe LyjeHy yIio3HaBamba IOTyLUBU-
JM30BaHNX HapoJa cjeBepa 1 3anaja EBpolie ca aHTMYKIM TEOJIOIIKMM Haciujehem.’

Mmnak cpenyHoM IpoOLUIOTr BUjeKa I10jaB/byjy ce Hay4HM pafloBu Koju Ipuropujes
TEOJIOIIKY JIOIIPMHOC CarjeflaBajy y ApyroM cBjeTiy. MekiiejH ucIpaBHO yKa3yje Ha To,
na Ipuropujes 3Ha4aj He 1KY CaMO Y BeTOBOM aIMIHUCTPATYBHO-YIIPaBHOM pagy Beh
U IbeTOBOM QOTOC/IOBJbY, KOje HUKAKO HMfje IIyKM H0je[fHOCTaB/beHy aBryctuansam.’ Ho-
BMjM UCTPa)XMBaYM IIOCMaTpajy Ipuropuja ka0 MOHaIIKOj TpagULyjy IPUBP>KEHOT Te-
07I0Ta y 4Mju JOMET MHTEePeCOBara TOTOBO Jla He y/Iasy ClieKylnaTuBHa Teonoruja. ITpe-
BacXOfHM 00jeKT IeroBOTI MHTEpecoBamba IpPefiCTaB/ba Pa3Boj y LIPKBEHO] 3ajeqHMUIN
ImpakTuKoBaHe xpunrhancke gyxoBHocTH. JlareHc Tako Buay y Ipuropujy He camo cIo-
codHoOr agMUHMUCTpaTopa, Beh Impuje cBera jefHOr Of Haj3HAYajHUjUX MUCTIYKUX TEO-
nora 3anana.’ Y oBoM cBjeTiny IpuropujeBom Teomornjom daBuim cy ce ¥ y4eCHUIV TPU
MebhyHapojHa cMIIOCHOHA, Koju CBjefiode o mpodyheHOM MHTepecoBamy 3a TEONOrujy
Cs. [IBojecoBa.? Y3 HeOIIXOHO yomiTaBamwe MoXKe ce pehn na Behuna caBpemeHnx nc-
TpaxuBada y IpuropujeBoM OOrocIoB/by Hala3) OpUIMHAIHE eJIeMeHTe, HaI/lallaBajy-
hy mpuTOM BEroBy ySOKYy YKOPHjeleHOCT Y 3allaiIHy aTPUCTUIKY TPAgULY)y, IIPK de-
My ofipeheHn acIieKTH Bberose TeoNoruje Takohe IoKasyjy ounIIefHy 3aBMCHOCT Of JIC-
toyHux Orara.

* Jeman on HajomTpujUX Hamama Ha opurMHATHOCT [pUTopujese Teonornje usHocu HARNACK, A., Lehr-
buch der Dogmengeschichte, Darmstadt 1964.4, Tom 3, 258: ,,Gregor hat niergendwo einen originellen Gedan-
ken ausgesprochen; er hat vielmehr tiberall den tiberlieferten Lehrbegriff conservirt, aber depotenzirt, das Ge-
istige auf das Niveau eines grob-sinnlichen Verstdndnisses herabgedriickt, die Dogmatik, soweit es anging, in
eine technische Anweisung fiir den Klerus verwadelt und sie mit der volkstiimlichen Religion zweiten Grades
verschwistert.“

5 Bupu DUDDEN, E H., Gregory the Great. His place in History and Thought, Tom 2, London 1905., 285: ,,Out
of the mass of current religious ideas and dogmatic conceptions, he selects and fixes such as seem to him to re-
present most accurately Catholic truth, or to be best adapted for the education of the new, half-civilized nati-
ons. And these ideas he simplifies as far as possible, casts them into sharp, clear forms, and so transmits them
to the succeeding centuries.“; DUDDEN, E H., Gregory the Great, Tom 2, 294: ,He toned it down, mutilating it
on certain sides, and adapting it to vulgar intelligences. The Augustinianism which Gregory passed over to the
Middle Ages does not represent the true Augustine.”

¢ Bumu MCChr. SLAIN, J. P, The Doctrine of Heaven in the Writings of Saint Gregory the Great, (SST 1I ser.
95) Washington 1956.; GRESCHAT, K., Die Moralia in Job Gregors des GrofSen, Tiibingen 2005., 3.

7 Bumu DAGENS, C., Saint Grégoire le Grand. Culture et expérience chrétiennes, (Etudes augustiniennes) Pa-
ris 1977., 28: ,On a eu raison de réhabiliter Grégoire en montrant en lui bien plus qu'un grand adminitrateur:
un des plus grands docteurs mystiques de 'Occident.” Ipuropujes sHauaj 3a MUCTMUKY TEONIOTHjy 3aIlajia Ta-
kobe nctnae BUTLER, C., Western Mysticism. The Teaching of Augustine, Gregory and Bernard on Contem-
plation and the Contemplative Life, (Second Edition with Afterthoughts) Eugene, Oregon 2001. Buau o Tome
takobe LIEBLANG, E, Grundfragen der mystischen Theologie nach Gregors des GrofSen Moralia und Ezechiel-
homilien (FThSt 37), Freiburg 1934.

8 Bupn Grégoire le Grand (nsgaBaun: FONTAINE, J.; GILLET, R.; PELLISTRANDI, S.), Colloques Internatio-
naux du CNRS, Paris 1986.; Gregorio Magno e il suo tempo, SEA 33 u 34, Rom 1991.; Gregory the Great. A Sympo-
sium, (n3gaBaa: CAVADINI, J. C.) Notre Dame/London 1995.
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1.1 Mpobnem ncTpakmBaykor NnpucTyna

Y mopepauM ncrpaxupamuma CB. JIBOjec/IoB 4ecTo je OKapaKTepUCcaH Kao IMYHOCT KO-
ja je odupexxna mpesnas off KaCHe aHTHUKe y Cpefiby Bujek a JIeKepk ra JocioBlie Ha-
31Ba ,,...MOCTOM M3Mehy marpucTudkor 1oda M MOHaIIKe KYATYpe Cpeftber Bujeka... .
OsakBa KapakTepusalllja He TeMe/bUl Ce CaMO Ha BPEMEHCKOM KOHTeKCTy, Beh mpuje
CBera Ha npoujenyu [puropmjeBor TeonomKor fonpuHoca. Iiegano us ncropujcke nep-
criekTuBe, [puropuje Hacmujehyje puMCKy KaTepy Ha CaMOM Kpajy aHTUYKE eIloXe, Of-
HOCHO Ha IIOYETKY Cpefiber BUjeKa, M pajiyl Ha peopraHusalyju paHujux GopMu IpKBe-
HOT XIBOTa 1 yIpaBbama.'’ VI3 d0orocmoscke mepcrekTyBe mocMaTpaHo, Ipuropuje y
BpeMeHY IPYIITBEHO-OMUTIYKIX IOMOBA U OIIITET Olafiarha MMCMEHOCTH M KyAType'!
uHTepnperupa u npocaujehyje antuuko Teonomko Hacnujehe nonasehem cpenmem Bu-
jeKy U TMMe 3Ha4YajHO yTUYe Ha CPe/iibeBjeKOBHY 3alagHy Teonorujy. OBakBO CTaHOBU-
HITe IpeJCTaB/bao je o cpeauue XX BUjeKa I0/Ia3Hy TauKy 3a UCTPaXKMBAIbe HhEerope
teonoruje. MehyTum, cyBuurto je, HapasHo, pehu fa Ipuropuje cBoj monTudmxar Hutje
MOCMAaTPao y TOM CBjeT/Iy, HUTH je CBOjy TeOTIOT1jy BULMO y KOHTEKCTY caduparmba U Ipe-
flaBara aHTIYKOT TeOIOMIKOT Haciujeha cpenmeM BUjeKy.

ITpodnematuka oaksor npucryna Teonoruju Cp. JIBojecoBa cactoju ce Moryhem
cBobemy IpuropmjeBor dorocnopsba Ha MyKM eKIeKTuUIM3aM (IpuToM MMajyhm mpuje
CBera y BUAY ABIYCTMHOBO OOTOC/IOB/be), OTHOCHO Y JjeMMIMIYHOM IpeHedperaBamy
ETOBE OPUTMHAMTHOCTH. JIpyru mpodjieM cacToju ce y BpeIHOBAKY HberoBe TeoJIoTje
U3 NepCIeKTVBe HbeMy HaMeTHYTe yaore nocpefnuka. Tako je [puropujeBo yueme du-
JI0 TIOCMATPaHO KPO3 IIPM3MY CPe/libeBjeKOBHOT OOTrOCIIOBIba, 1 TO Hajuemhe Kpo3 oHa
ydema Koja cy ce (ca MawoM wiu Behom jocnujenHouhy) passuia U3 beroBUx TeOJO-
IIKMX Te3a. TunmyaH mpuMjep NnpefcTaBba yueme o YncTummiTy. Maxko ce cam Ipuro-
puje 0 OBOM IIpod/IeMY M3y3eTHO OIIPe3HO M PUjeTKO M3jallbaBao'?, 3axBambyjyhn cpen-
Ib€BjE€KOBHOj NepLENLNj/ Y MHTEPIIPETALV)I HbEeroBOr y4uerba YIIAo je y [JOTMaTCKe IPH-
PYYHMKE Kao jefjaH Off yTeMe/bMBada y4yerba O IIypraTopujymy.

Ca pmpyre cTpane, MehyTum, TeMe Koje IIpeicTaB/bajy OKoCHULY Ipuropujesor yue-
Ba I HA4MH Ha Koju UX OH odpabyje jacHO ykasyjy Ha mera Kao Ha IMYHOCT KOja CTOjU
Ha I'paHUIIM aHTHKe U Cpefiber Bujeka'. OBa mepCcIeKTIBa He MOKe SUTU CacBMM OCIIO-
PeHa, jep d1 cBako IIpoy4YaBambe BEeroBOr dOroc/IoB/ba de3 yBakaBarma BpeMeHCKO-IIPO-
CTOPHOT KOHTEKCTa Ou1o HenotnyHo. OBaKBO CTaHOBMIITE MIIAK He OfpasyMjesa Ipu-
TOPMjeBY ,[IOCPENHIUKY yIOry, Bel je HAIIpOTUB MOTIYHO UCK/by4yje. VIcIipaBaH Ipy-
cryn dorocnosby CB. [IBojeciioBa Tpeda fa mopes IOMEHYTOT BPeMEHCKO-IIPOCTOPHOT

® LECLERCQ, J., Lamour des lettres et le désir de Diew. Initiation aux auteurs monastiques du Moyen Age, Pa-
ris 1957, 30: »,...le pont entre I' age patristique et la culture monastique du moyen ége...“. Bugn rakohe HOF-
MANN, D, Die geistige Auslegung der Schrift bei Gregor dem Grof$en (MiiSt 6), Miinsterschwarzach, 1968., VI-
II: ,,Die Bedeutung Gregors des Groflen liegt vor allem in seiner Stellung als Mittler zwischen Altertum und
Mittelalter begriindet.*

10 O meroBom pajy Ha ToM To7by Buy RICHARDS, J., Gregor der Grofie, Sein Leben — Sein Zeit, Graz/Wi-
en/Koln 1983.

O ppyiuTBeHO-ONMUTIYKOj KiMu u gorahajuma y VI n mogerkom VII Bujeka Bupy Hrip. O’DONNELL, J.

J., The Ruin of the Roman Empire. A new History, London 2009. I[ToceSHy maxxmy sacmyxyje crynuja WARD-
PERKINS, B., Der Untergang des Romischen Reiches (und das Ende der Zivilisation), Stuttgart 2007. y K0joj ayTop
Ha OCHOBY apXeOJIOLIKIX OCTAaTaKa OC/MKaBa OIIUTH ITaf] KBa/[IMTeTa APYLITBEHOT )XIBOTA HA TEPUTOPU)I 3a-
HajiHOT PUMCKOT 11JapCTBa 1 TO HOBE3yje ca paToBMMa Koje Cy PuM/baHM y TOM Nepyopy BOAM/IM Ca Hafjo/a-
3ehuM repmMaHcKuM ITeMeHMa. TiMe ayTop y MOTIYHOCTH OCIIOpaBa Te3y MUPHE MHTErpaliije repMaHCKUX
HApOTA Y PUMCKI JIPYIITBEHO-TIOMATIHIKH CHCTEM.

12 Bypu Dialoge [mame y Texcty dial.] IV, 39 (BKV? 3, 245-246).

3 Opaxo Cs. Tpuropuja ksamuoukyje CASPAR, E., Geschichte des Papstums (Towm 2), Tiibingen 1933., 408.
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KOHTEKCTa YK/bY4U 1 IIePCHEeKTUBY 13 Koje ce OH daBu Teonorujom. HeomxopHo je Han-
Me y3eT! y 0031p Ha4MH Ha KOjU OH IPUCTYIA TEOTOT MU Tj. UCTPA>KUTY CBPXY HETOBOT
daB/berba TEOIOIMjOM M TeK OHJIA y CBMjeT/Iy Te IePCHEeKTUBEe KPUTUYKY IIPOLIVjehIBa-
TV HETOBO TEOJIOIIKO Hacmujebe.

1.2 MCTOpI/IjCKO-TQOHOLIJKVI KOHTEKCT

ITpe nero mTo npebhem Ha KOHKpeTHY 0dpay Havena XpICTOIOTIMje HEOIXOHO je Hopen
BPEMEHCKO-ITPOCTOPHOT KOHTEKCTA yKa3aT! I Ha IBa e/leMeHTa Koja ce TUYY MICTOPMjCKO-
TEOJIOLIKOT KOHTEKCTA, a KOja Cy yTuIiaa Ha odmKoBame [puropujese Xpucromnoruje:

a) Mpobnem npuxsaTtarba ofJyka lNetor BacesbeHCKor cabopa

ITpodnemaTynka Koja ce Ha 3amajiy pasBua 300T cadopCKUX OIIyKa U3 553. dua je mpu-
je cBera TeoJolIKe, a OH/Ia M KAHOHCKe NPUPOJie. JeTHOM AMjeny enucKomnaTa ofjayke V
Bacemenckor Cadopa usriefane cy Kao M3/aja 1 HallylTarme IPUHINIIA Xa KIITOHCKOT
cadopa.™ Cam Ipuropuje duo je mpucramuua Cadopa 1 TuMe je Ha 3alajly 3Ha4ajHO JO-
IPUHKO LIMpPEebY NOCTXAIKUJOHCKE TeoIor1je U yuBpihBamy cadopcKux ogayka. Beh
Kao Iarcku anokpucujap y KoHcraHTHHOMOBY (MM HEOCPERHO 0 MOBPATKY y Prm)
S110 je aHTa)KOBaH Ha OIIITEM NPU3HABAKY OfTyKa U3 553."

Opnyke Cadopa HUCY IPUXBATIIM MHOTY emyckonu y Appuun, Vinupuju u Han-
mauuju. lujena cjeBepua Vrtanuja npekunyna je no mnepuopa usmeby 570-573. rogune
KaHOHCKO omuitere ca Pumom. 3a Bpujeme IpuropujeBor nonrudukara Benukn dpoj
MCTAapCKUX M BEHEIVjaHCKMX eNMCKOIa Haa3Mo Ce Y 3ajeHMULM ca aKBUJIEjCKMM IIa-
Tpujapxarom, Koju Takohe Huje ommrrno ca Pumom.' Kao Pumcku enmckon Ipuropuje
je KOHCTaHTHO Paji}io Ha BaCIOCTaB/bakby KAHOHCKOT jeIMHCTBA Ca OBMM emapxujama.”’

6) JepeTnuka yuera

Cs. Ipuropuje kapaxrepuiue kKpaj VI Bujeka Kao Bpujeme y KoMme ce 3axBapyjyhu ytu-
11ajy Ap>KaBe jepeTudKa yderba He IIPOIOBUjeajy jaBHO, a/Ii UIIAK IIPECTaB/bajy TATEHT-
Hy onacHOCT 3a LIpkBy." CxogHO TOMe, MaKO y BEerOBUM AjeMa HeMa OIMIINPHUX CHU-
CTeMaTCKMX HOodujama jepeTHUKIUX y4era, UMK Ce MjeCTMMIYHO, Hajuelrhe y KOHTeK-
cTy Tymaderwa Ceeror ITncma, Ipuropuje daBu apujaHn3MoM, MOHO(USUTU3MOM U He-
CTOPMjaHU3MOM.

™ Byam o Tome MEYENDORE, J., Imperial Unity and Church divisions. The Church 450-680 A. D., New York 1989.

5 MEYVAERT, P, A letter of Pelagius IT composed by Gregory the Great, y: Gregory the Great. A Symposium,
Notre Dame 2001., 94-116, cMaTpa fia je Ipuropuje ayrop Tpeher nucma emmckorry aksuejckoM Emjacy (1
mpyruM uctapckum emuckonnma) (MGH II, App. 111, 449-467) npunucanor mamu [lemarnjy II. Y npumor nmpet-
IIOCTABIIY /ia je IMCMO HACTasIo 3a BpujeMe [puropujesor Sopaska y KOHCTaHTHHOO/bY TOBOPY BjepoBaTHa
yroTpeda rpuKux MaHycKpurara y oBom nucmy. Bupn takobe CASPAR, E., Geschichte des Papstums, 371-373.

16 O TpuropujeBoM aKTMBHOCTMMA Y Be3H ca CyKOSOM 0Ko ofytyka V Bacemenckor cadopa suan MARKUS,
R. A., Gregory the Great an his World, Cambridge 1997., 125-143. O mwerosum usjaBama o Cadopy y Koncran-
tuHonoby Bunu GRILLMEIER, A., Vorbereitung des Mittelalters. Studie iiber das Verhdltnis von Chalkedoni-
smus und Neuchalkedonismus in der lateinischen Theologie von Boethius biz zu Gregor dem GrofSen, y: GRIL-
LMEIER, A./BACHT, H. (usgaBaun), Das Konzil von Chalkedon. Geschichte und Gegenwart II: Entscheidung
um Chalkedon, Wiirzburg 1953., 791-839.

7 Bupn Epistulae [game y Texcty epist.] IV, 2 (CChr. SL 140, 218); epist. VIII, 4 (CChr. SL 1404, 520).

18 Bynu Moralia in Iob [name y texcry: moral.] XIX, 18, 27 (CChr. SL 143A, 979): Nunc ergo haereticarum ple-
bium principes, auctoritatem sanctae Ecclesiae perpendentes, cessant loqui et quasi ori suo digitum superponunt,
dum falsis querelis non ratione uocis se reprimi, sed uirtutis manu significant... etsi peruersa loqui libera uoce non
audent, intus tamen apud se contegunt cucncta quae contra ueram fidem proponere falsa moliuntur; epist. XI, 28
(CChr. SL 1404, 915). O IpuropujeBom ofHocy mnpema jepecuma Buay EVANS, G. R., The Thought of Gregory
the Great (CSMLT 4. ser. 2), Cambridge 1986., 130-141; GRESCHAT, K., Die Moralia in Job Gregors des Grofen,
Tiibingen 2005., 207-227.
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Y roToBO HUjeHOM Hadpajamy jepeTMUKUX yuuTesba Ipuropuje He npeckade Apu-
ja.” YyectanocT noMumama apyjaHnsMa CUTYPHO ce, u3Mely octasor, Moxke mocMarpa-
TI Kao IOC/IefYLIa IHBa3uje apujaHcKy opujeHTicanux Jlanrodappa Ha Mramujy?. Ta-
KO ce Kofi [puropuja penaTuBHO 4eCTO Haja3e KPUTUYIKU OCBPTU Ha ApujeBo yueme.”!
Ca ppyre cTpaHe, MoHOu3nTI3MOM ce ITama 6aBuO IIpu pasMaTparmy MUTaba XPUCTO-
Be [lyuie, aqmu 6e3 M3pUUNTOr OMUBbaba OBe jepeci.?? OCBpTHU Ha HECTOPUjaHN3AM CY
HELITO JieTa/bHUju ¥ MHOTO ofipehenmjn.?

Mako oBuM He >Xe/MM Jia IIpEeHAINIacuM 3Hadaj mocMarpama Ipuropujese Xpucro-
JIOTHMje Y CBUjeT/Iy peaklMje Ha IOMEHYTA jepeTHdYKa y4Yerba, YIECTATIOCT IIOMUIbarba
OBMX y4erba UIIAK CBjeflouy Jla OHa He MOTy OUTH IpeHedperHyTa. Y HajMamwy PyKy, ca
IIPaBOM Ce MOXKe TBPJUTHU Jja Cy OBa y4yema yTuljaia Ha IpuropujeBo pasmarpame He-
KX XpUCTOJOLIKNX TeMa, a Ha IIpKMjepy 10. JeBaHhencke omunuje 1 Ha caM TOK 1 CMU-
cao Tymadema Ceror IIncMma, Koje omeT npefcTaB/ba OKBUP U NM03aaNHy [puropujeBux
XPUCTONOMIKMX eKCIITMKAIMja.

2. Yyeme

Ha camom novetky usnarama Hadena Xpucronoruje Cs. Ipuropuja tpeda Harmacutn ja
du cBaKO TpaXkeme jeHOT CUCTEMATCKOT U 3a0KPY>KEHOT M3/Iarama XpUCTOIOIIKIX Te3a
y Ipuropujesum pjenmuma duto cysuiHo. XpucronorujoM ce ITana daBno criopagndHo,
TOTOBO YBUjeK MHCIMPMCAH U IOTAKHYT TyMademeM IojeinHuX fujenosa Ceeror I1u-
cMa. YIIpaBo 300r TOra, a ¥ CXOZHO Tope II0CTaB/beHoj mpodnemaruiy [puropujesor Ha-
BOJHOT TPaJMIIMOHA/IN3Ma, Haye/a mheroBe XprucTosoruje mpesacxofHo hy npepcrasu-
TI KPO3 OJITOBOPE Ha JBa MNTaba:
a) [la mu je XankugoHncka ¢popMysa IpefcTaB/ba Kpajie foMete [puropujese Xpucronoruje?
OpfHOCHO: Y K0j0j je Mjepu ’meropa XpICTOIOTHja OATOBOP Ha KOHKpETHe MpodieMe ¢ Kpaja
VI Bujeka, a y K0joj je Mjepy OHa CHHTe3a [JOXaNIKIJOHCKe I XaTKU/IOHCKe Teosoruje?
§) Ha mu Ipuropuje dasu Xpucronorujom per se mmu XpUCTONOTjU IPUIAa3K U3 HEKe ApyTe
nepcnektuse? OTHOCHO: Y K0joj Mjepy IIepCcIIeKTUBA U3 KOje OH NpuIasy XpUCTOIOTUj1 KO-
PECTIOH/IMPA Ca HEeTOBMM CXBaTabeM TeOoNoTuje?

2.1 (MocT)xanknpoHcKa Teonornja

Y Behunu gocapammux nucrpaxusama Xpucronoruje Cs. [puropuja [IBojecnosa yBpe-
JKEHO je MULIbelbe fa ce [lama y cBojuM fijeiuma Jp>Ky FOTOBO UCK/bYYMBO Xa/IKMU/OH-
cke popmyrne. 2 IIprxBaTame OBaKBOT CTAHOBUINTA a Priori ca jefiHe cTpaHe, n [puropu-
jeBa OYMIJIEIHA YTEME/LEHOCT y CBETOOTAYKO] TEONIOTUj I Ca APyTe CTPaHe, YTULAIMU CY

1 Bupu Expositiones in canticvm canticorvm [game y Tekcty in cant.] 42 (CChr. SL 144, 40-41): Dum adhuc
doctor esset Arius, Sabelius, Montanus, quasi sodales uidebantur: sed dum districte discussi sunt, inimici apparu-
erunt; moral. XX, 6,16 (CChr. SL 143A, 1015).

20 By epist. IX, 229 (CChr. SL 1404, 805-806).

21 By unp. Homiliae in Evangelia [mamme y Texcty: in euang.] 11, 25, 6 (FC 28/2, 456): Ille ergo Iesum veraci-
ter tangit, qui Patri Filium coaeternum credit; in euang. 1, 10, 6 (FC 28/1, 172-174); moral. XXXII, 24, 50 (CChr.
SL 143B, 1669-1669).

2B moral. XVIII, 20, 33 (CChr. SL 1434, 907); moral. XVIII, 51, 83 (CChr. SL 143A, 946).

BB moral. XVIII, 52, 85 (CChr. SL 143A, 948-949); in euang. I, 10, 6 (FC 28/1, 172-174); in euang. 11, 38, 3 (FC
28/2,770-772).

24 KESSLER, S., Gregor der GrofSe als Exeget. Eine theologische Interpretation der Ezechielhomilien, (ITS 43)
Innsbruck/Wien 1995., 231 u SCHAMBECK, M., Contemplatio als Missio, Zu einem Schliisselphdnomen bei Gre-
gor dem GrofSen (StSSTh 25) Wiirzburg 1995., 102-104 cmaTpajy ma Ipuropujesa Xpucronoruja ocraje Ha HI-
BOy Xa/KNJOHa.
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Ha TO Jla MHOTY MCTPAXXVBAull IIpeHeOpEerHy BeroB CTBapaIadKyl JOIPUHOC HaTPUCTIY-
koj Xpucronoruju.® Mehytum, cyipoTHO 0BOM ycTa/beHOM cTaBy Ipuropujesa Xpucro-
JIOTHUja ce He VICLPITbYje CACBUM Y XaJIKMIOHCKO]j Teolornju Beh cafip>xu Heke OpUrMHaI-
He e/leMeHTe.

Y jemroMm nmjeny cBor Komenrapa Ha Kwury o Joy (Moralia in Iob) Tpuropuje on-
IIMpPHMje Hero 0OMYHO M3/IaXKe CBOjy XPHUCTOIOINjY.2 Y 0BOM JCIIOBjeflalby HajlIpuje ce
orpabyje ox HecTopujaHCcKOr yuewa? 1 moToM odpasyiaxke CBOjy TE€ONOIHjy Koja je y cy-
IITVHYU XaJIKUJJOHCKA, IPUTOM Ce JUPEKTHO He 1o3uBajyhu Ha XankupgoHcku opoc. VH-
TepecaHTHO je fa Cs. [IBojec/1oB oBfje ToBopu 0 XPUCTY Kao unus ex utraque et in utra-
que natura (,jemaH u3 ABMje U y ABUje IPUPOAe”) U TUMe KOpUCTU HOPMYIALNjy Koja
Huje xankupgoHcka®. OBa je popmynanymja Tex KacHuje y VI Bujexy xopuirhena og npu-
CTanyula HeOXaNTKMUJOHCKE TEOJIOTNje, KOjU CY pasBUjalN yderbe O UIIOCTACHOM jefH-
ctBy Ilpupopa y Xpucry ga du Ha Taj HauuH npudmpkmmm Kupuinoso anTuHecTopujaH-
CKO y4eme 0 JIOrocy XaaKuj0HCKOj TeOIOrMju 1 0QjaCHNM/IN A TEPMUHOIOTMjoM XaIKu-
HoHcKor cadopa.? OBO yueme CaXeTo je Y JYCTMHIjaHOBOM ,,JleKpeTy 0 MCTMHUTO] Bje-
pu“ (Confessio fidei) iz 551., koju usMeby ocraor cagpsxu 1 rope HoMeHy Ty Ipuropujesy
dbopmynanmjy ,,u3 gBuje IpUpofe” 1 ,y ABuje mpupome 3

Ila je Ipuropuje 3acTyIIHMUK IIOCTXaNTKUTOHCKE T€OIOTH]je 1 [ia je CBOjy XpUCTO/IOTH-
jy pasBmo 1 Ha TeMe/bMa V Bace/beHCKOT cadopa IIoKasyje 1 npojor 29. Kibure KomeH-
tapa Ha Kmury o Josy. Ty Ipruropuje nuspmanTo ucnosjefia cBoje IpUXBaTame y4ema O
nBa Pobemwa Xpucrosa: jenHoM o Oua y BjeuHOCTH U APYTU IyT ofi Majke y BpeMeny.>!
Henpuxsarame 0BOT ydera duIo je IpeTxoiHO aHaTeMucaHo CadopckoM ommykom. 3

ToBopehn o cjenumemewy [Ipupona y Osamnohenom Cruny boxxujem Ipuropuje xo-
puctu popmynaunjy ex diuina atque humana natura compositus. Ipunmajep npumjehy-
je ma ce yHyTap xankmupoHcke Xpucronoruje VI Bujeka TepMuH compositio BpIo 4ecTo
KOPHMCTHO 33 ONUCHBame jennHcTBa JImaHocTn borodosjexa.® OBuM cy TepMymHOM u3-
djeraBaHe jepeTyKe KPajHOCTU HECTOPMjaHCKOT pas/iBajamba I eBTUXMjaHCKOT MIjela-
1a [Ipupona XpucroBux. JycTunmjaH je compositio (compositus) y4MHUO KIbYIHUM Tep-
MUHOM cBoje Xpucronoruje.3* Ox JycTuHMjaHa je OBaj TepMMH IIpey3eo ¥ TUMe JOfar-
HO YYBPCTHO HEOXaJIKUJJOHCKY Teonorujy Jyctun II y ceom Epuxry us 571. rogune. OBy
Xpucronorujy, koja Xpucra Bupu Kao sjeqnor Jloroca boxumjer xoju Ha cede ysuma Lje-
JIOKYIIHY 4OBjeunjy IpUPOAY, U KOja je IOTIYHO y cknany ca Tomocom Ilamne JIaBa Ipu-

35 Jlcro cranosmire sactymna STRAW, C., Gregory the Great, Berkeley/Los Angeles/London 1998., 148.

26 By moral. XVII, 52, 85 (CChr. SL 1434, 948-949).

¥ Ha cnmvan waunn Tpuropuje moduja HecTopujancko yueme y in euang. 11, 38, 3 (EC 28/2, 770-772).

2 By moral. XVIII, 52, 85 (CChr. SL 143A, 949): Manens unus ex utraque et in utraque natura, nec natura-
rum copulatione confusus, nec naturarum distinctione gemitatus.

2 By GRESCHAT, Die Moralia in Job Gregors des Grofien, 166; GRILLMEIER, A., Jesus der Christus im Gla-
uben der Kirche I1/2: Die Kirche von Konstantinopel im 6. Jahrhundert, Freiburg/Basel/Wien 1989., 453. O Heo-
Xa/IKMIOHCKOj Teonoruju Buan GRAY, P., Neuchalkedonismus, y: TRE Tom 24 (1994.), 289-296.

0 [puku u matmHcKy Tekct Hanase ce y SCHWARTZ, E., Drei dogmatische Schriften Justinians (AAM, Neue
Folge 18), Miinchen 1939., 71-111.

3V Bugu moral. XIX, 1, 1 (CChr. SL 143A, 1424): Natus igitur ex Patre sine tempore, ex matre nasci est dignatus
in tempore. B. rakobhe moral. XVIII, 52, 85 (CChr. SL 143A, 949): Ipse ante saecula de Patre sine matre, ipse in fi-
ne saeculorum de matre sine patre; in euang. 1, 7, 3 (FC 28/1, 132-134): Nam qui per matrem in tempore nascitur,
sine tempore est a Patre generatus. Ydeme o sa Pohema Xpucrosa cycpehe ce n kop mare JIasa. Buan o Tome
ACOTI, 2, 1; 25, 12—-14.

32 By ACO 1V, 1, 215. B. Takole GRESCHAT, Die Moralia in Job Gregors des GrofSen, 166-167.

33 By GRILLMEIER, Jesus der Christus, 352.

34 Byt GRILLMEIER, Jesus der Christus, 456: ,Seit dem Auftreten der skytischen Monche in Konstantinopel
hat das Wort "Zusammensetzung’ (synthesis, synthetos; compositio, compositus) zunehmend eine Rolle gespi-
elt. Nun wird es zum Leitwort der Christologie Justinians.*
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ropuje npuxsara Kao odase3yjyhy 1 TuMe jacHO IOKasyje HOTIIYHO CTOjU Y TPajuLiyju
IMOCTXaIKMIOHCKOT d0rociosba.

2.2 Cjegumweme NMpupopaa y borouosjeky

Cgojy Teonornjy Osamnohema [puropuje yecro mnsnaxe xopucrehu ce aHasorujama us
npupoge. Tako Tymauehn Jes. 1, 4 [Tana nopenn cjepumerne boxaHCKe 1 JBYACKe IPUPO-
e y Xpucty ca eneMenToM electrum, y kome cy 3mato u cpedpo cjepumenn.’* Kao mro
KpO3 MIjelllambe ca 371aToM cpedpo duBa cjajHumje, TaKo 1 YOBjeurja IpUpOfia Cjeayberba
ca boxxanckoM OmBa yspuineHa. [Ipy KOHCTaTalMjy [ja 3/1aTO Y OBOM CjelUIbErbY Ca cpe-
dpom rydu Ha cjajy, [Tana odjammasa na Xpucroc y OBamnohemy cjaj cBora boxancrsa
npuarohasa ibypckoj Mohn nepuenmuje.’ OBy HeonxogHOCT XpUCTOBOT ITpuIarohasa-
ha [1aJIOM CTakby 4YoBjeka [puropuje odpasnmaxe Ha crefehn HaumH:

»Jep Kajia du ce oHa HenpomujemuBa Ilpupozna, Koja y cedu ocrajyhu cBe odnasba, Hama XTje-
J1Ia OTKpUTY OHaKBa KaKBa jeCTe, OHIa Ou Hac oHa CBOjOM MYyHOM MHOI'O l'IpI/Ije CIIajinjaa HETro-

nu odHoBma. 3
VMako nmanuHo MeTaOpUIHO U3paKaBame y 0BOM mopehemy Mo>ke HaBeCcTH Ha 3a-
K/py4ak fia je Xpucroc OpamnohemweM ymMamuo cBoje boxanctso,?® Ipuropuje cmarpa
fa XpICTOC y3UMarbeM YOBjeurjer 0d/mmdja HUTH je YMambyo cBoje bokaHCTBO, HUTH je
Iberoso boxkaHcTBy Ha duto koju Hauuu nporyrano Iberoso Yosjeurrso.®? Xpucroc je
[I0CTA0 BU/BUB U YHU3MBILY cede y3eo je odmmdje cyre (forma serui), amy TvMe HUjef-
Ha off erosux IIpupona Huje omrehena.” ¥ Opammohenom Jlorocy crymajy Hanme odje
ITpupope v jenaH HOTIYHO HOBYM OFHOC OCTajyhy MpUTOM CYIITMHCKM HEIIpOMjerbeHe.
IMocmarpano us nepcnexkTuse Xpucrose JImanocTy, oBaj ogHoc usMehy bora u yosjexa
nocraje caja KoHcTaHTa. bor OBannohemeM HEOBPATHO y/Iasy y MCTOPH]Y, IITO 3a II0-
CIefMLly MMa TO Jia MCTOpMja IIOCTaje CpefcTBO udpaxasama o bory. To Takobe 3Haun
fia bor Moxxe d1UTH CIIO3HAT M3 IepCNeKTUBe UCTOpHje 1 ucTopujcKor. KonkpeTnsary-
jy ¥ moTBpAY oBe HOBe penanyje usMehy bBora u Yosjeka Ipuropuje Bupyu y ogHOCy U3-
mebhy Xpucra kao Imase n Ilpkse kao Tujena Hberosor. OBa mepcriekTiBa IpefcTaBba
[03a/MHY 3a TyMaderbe XpuctoBux pujeun: ,,Casie, Casre, 3amro me ronnm?“ (Jam 9,
4). Xpucroso noncrosjehusame ca IJpkBoM y oBoM cTuXy IOTBpAa je boxkujer ymacka y
uctopujy u tberose Hepackuause 3ajefiHuIie ca YoBjekoM. OBa 3ajefHuna Xpucra u Lp-

35 Bupu GRESCHAT, Die Moralia in Job Gregors des Grofien, 169. SCHAMBECK, Contemplatio als Missio, 102—
103 Haya3u MHore cnndHocTH n3Mely Ipuropujese n Xpucronoruje Iame JTaa. O Xpucronoruju n cotupmu-
onoruju ITane JlaBa Bunyu HoBUjy cTyaujy GREEN, B., The Soteriology of Leo the Great, Oxford 2008.

36 Byt Homiliae in Hiezechihelem prophetam [gaibe y Texcry: in Ezech.] 1, 2, 14 (CChr. SL 142, 25-26). Bu-
v takobhe moral. XXVIII, 1, 5 (CChr. SL 143A, 1397-1398).

37 By in Ezech. 1, 2, 14 (CChr. SL 142, 25): Quia igitur in unigenito Dei Filio naturae diuinitatis unita est na-
tura nostra, in qua adunatione humanitas in maiestatis gloria excreuit, diuinitas uero a sui fulgoris potentia hu-
manis se oculis temperauit, per hoc quod humana natura clarior facta est, quasi per aurum creuit argentum.

38 In Ezech. 1, 2, 14 (CChr. SL 142, 25): Illa enim natura immutabilis, quae in se manens innouat omnia, si ita
ut est nobis apparere uoluisset, fulgore suo nos incenderet potius quam renouaret. Bugn takobhe moral. 11, 23, 42
(CChr. SL 143, 85).

9 By y Besn tora nocedno moral. XXVIII, 1, 5 (CChr. SL 143A, 1398): Quia enim uirtute diuinitatis eius tot
miraculis humanitas fulsit, ex auro creuit argentum; et quod per carnem Deus cognosci potuit quodque per car-
nem tot aduersa tolerauit, quasi ex argento temperatum est aurum.

40 Bumm moral. 11, 23, 42 (CChr. SL 143, 85): Nec maiestati iniuriam intulit assumpta humilitas carnis, quia et
ut seruanda susciperet nec tamen habita permutaret, nec diuina humanitate minuit, nec humana diuinitate con-
sumpsit. Bugu Takobe in euang. 11, 30, 9 (FC 28/2, 570).

41 By GRESCHAT, Die Moralia in Job Gregors des GrofSen, 170. Bunu takobe in Ezech. 11, 1, 9 (CChr. SL 142,
215). Y oBuM popMymnarmja BUa/buB je yruiaj Teonoruje Iane JTasa. Bugn o Tome ARENS, H., Die christolo-
gische Sprache Leos des GrofSen. Analyse des Tomus an den Patriarchen Flavian, PThSt 122, Freiburg 1982.
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KBe je IBOCMjepHa y CMUCTY Aa Kao mro [masa matu y Tujeny Ha 3emsbn, Tako je u Tuje-
no y IlmaBu Beh npocnaepeHo Ha HedecyMa. [puropuje mumime:

»Jep kao mro Tocrop y Tujeny, koje cMo Mu, joI yBujeK MHOTO CTpajia, Tako je u Tujeno Ibe-
roBo, Koje je LIpkBa, y cBojoj I'maBu, Hanme [ocriony, Ha Hedecuma Beh npocmaspeno. Tako ca-
fia Mopa OuTHU U3PeYeHo YIIpaBo cTpajame [ase, ga du d1mo ounrnenHo kommko MHOro OH y
csoMme Tujey Takohe Tpr. Jep kazia ce Halle cTpafare He du Tniano Haue [nase, OH He du
HMKajia yak ca Heda, kajia cy y[oBY IaTuiy, HOBMKAO CBOM Iporouutessy: Casne, Casre, 3a-
witio me Tonuw? AKo Hallla CTpajama He du Oule U meroBe NaTkbe, He du mpeodpahenn u us-
mydenu [lapne pexao: Y csome iiujeny goilywasam oHo wiilio Hegociiaje Xpuciiosum iailira-
ma (Kom 1, 24). A unax Beh y3Hecen BackpcermeM cBoje Imase kaxe: M [nac] ¢ Fbum 3ajegro
sackpce u 3ajego iocagu Ha nedecuma (Ed 2, 6).42 [Iporonu u Mydersa CIlyTaBajli Cy ra Ha 3e-
MJ/bU, aIN MAKO NPUTUCHYT TEKNHOM CBOjI/IX CTpaziama, BN ra [SC. HaBna] fa’y cilaBn Ina-
Be Ha Hedy Beh npedusa.“®

ViipaBo oBa JyHaMMKa KapaKTepulle HOBOyTeMe/beH! ofHoc boxkancrea 1 Yosje-
koBe IIpupope y Xpucry, ogHocHo ogHoc Xpucra u Ilpkse. [puropuje He ynasu y se-
Ta/bHUje pasMaTpame OBe pealiyje Ha CTPOro XpUCTONOIIKOM HIBoY. Kao mito ce To u3
IIPeTXOQHOT LIMTaTa ja HacoyTuTy, [Tana ce oBuM nuTameM Hajuemrhe daBu 13 corupu-
OJIOIIKe NepCIeKTNBe. TeXXnIITe leroBor MHTepecoBama je Ha IocaefnIaMa Koje cjefu-
weme [Ipnpoga y Xpucry nMa y ofHOCY Ha 4YOBjeKOBY IIPUPOLY.

Camo cjepumeme [Ipnpopa y Xpucry Cs. [IBojecos onucyje rymadehu ctux ,Cu-
na Buinmera ocjernhe te“ (JIk 1, 35). Y 1beroBoM TyMaderny TepMIH ,,CjeHKa  03HauaBa
odje ITpnpope borouyosjeka. ITomTo cjeHka MoXe HaCTaT! caMO aKO CBjeT/IOCT ajHe Ha
HEIITO MaTepujanHo (OHOCHO HEKO THjesIo), OBaj CTMX yKasyje Ha TO fia je HeMaTepu-
jamHa boxxancka Csjetnoct y Tujemry Mapujunom nocpegunmrsom Jyrre mpumma Tu-
jeno marepujanHo. XpucToc je oBoj Metadopu kao bor Cejernoct ami xao Hosjex u Tu-
jermo koje HacTaje. ™

ITocpepuuyxy ynory y XpucToBOM IIpUXBaTamby 40Bjeunje npupope [puropuje npu-
IIICYje RYIINU Y TO WIYCTPYje jeRHoM HeoduuHoM MeTadopom. OpHoc mye u tujena Ila-
I1a IOpeiy ca jaxadeM 1 KomeM. Kao 1To jaxay ynmpas/ba KomeM, TaKo Kofi Ipuropuja ry-
IIIa yrpassba TyjenoM. TakBo jemHo omyxoBbeHO Tujeno, omHocHO Tujero 3ajexno ca ly-
mowm, crBapa cedn Pujed boxkuja y yrpodu MapujnHoj. Ipuropuje focoBHO Kake Jia ce
Jloroc (sc. ascensor) 3aTuM neme (ascendit) Ha jaxada (eques) 1 Ha Taj Ha4MH 1pexo Jly-
IIle y31Ma KOMIUIETHOT YoBjeka Ha cede. ¥ cpentbeM Bjeky cy oBy MeTaopy pasymje-
Ba/IY Ha HA4YMH JIa dscensor Cjeayl Ha paMeH1Ma of eques. OBOM HeoduuHOM MeTadopoM

2 Tekcr Cs. Incma Hosor 3asjera HaBesieH je mpema npesofty Komucuje Caetor Apxujepejckor Cunona CIILI.

4 By moral. 111, 13, 25 (CChr. SL 143, 85): Quia nimirum et Dominus multa adhuc per corpus quod nos su-
mus, patitur et iam corpus eius, id est Ecclesia, de suo capite, uidelicet Domino, in caelo gloriatur. Ita nunc pas-
siones exprimi eiusdem capitis debent ut ostendatur quam multa etiam in suo corpore sustinet. Si enim caput
nostrum tormenta nostra non tangerent, nequaquam afflictis membris persecutori suo etiam de caelo clamaret:
Saule, Saule, quid me persequeris? Si cruciatus nostri eius poenae non essent, conuersus afflictusque Paulus mini-
me diceret: Suppleo ea quae desunt passionum Christi, in carne mea. Et tamen resurrectione iam sui capitis exal-
tatus dicit: Qui nos conresuscitauit et consedere fecit in caelestibus. Nempe hunc in terra persecutionum tormen-
ta constrinxerant, sed poenarum suarum ponderibus pressus, ecce iam per gloriam capitis in caelo residebat.

4 Byu moral. XVIIL, 20, 33 (CChr. SL 1434, 907): Quamuis hac in re per obumbrationis uocabulum incar-
nandi Dei utraque potuit natura signari. Vmbra enim a lumine formatur et corpore. Dominus autem per diuini-
tutem lumen est, qui mediante anima, in eius utero fieri dignatus est per humanitatem corpus.

4 Bumu moral. XXXI, 23, 42 (CChr. SL 143B, 1578): Nam custodita unitate personae ualet intellegi, quia Verbum
Dei tunc equitem ascendit, quando animatam carnem sibi intra uterum uirginis condidit. Tunc equitem ascendit,
quando humanam animam propriae carni praesidentem, diuino cultui semetipsum creando subiugauit. Carnem
quippe diuinitas anima mediante suscepit; et per hoc totum simul equitem tenuit, quia in semetipso non solum il-
lam quae regebatur, sed hanc etiam quae regebat astrinxit. [locpegHnYKa y/ora gylie ce uctiude Takobhe y me-
tadopn y Kojoj ce OBartohemse mopenu ca rpagwoM Kyhe. Bupgy moral. XXXIII, 20, 32 (CChr. SL 143A, 1701).
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I[Tana moteHuupa nBuje dutHe Tese. bynpyhn pa Jloroc ysuma Ha cede Tujeno nocpentu-
mrBoM pyire, OBamiohewe oMoryhyje HOHOBHO OKpeTaibe U OPMjeHTUCAbE YOBjeKOBE
IpupoJie, OTHOCHO YOBjeKa, mpema bory. Pedexcuje oe Tese Bupmpuse cy y Ipuropuje-
BOj COTMPMOJIOTHjH, YMj! je KIbyIHU eJIeMeHT yIpaBo XpUCTOBO OKpeTame (ycMjepaBa-
Ib€) YOBjeKa Off BpeMEHCKOT Ka BjeqHOT, OfIHOCHO Off IIPOIIa//BJBOT Ka HEIIPOIIal/bIBOM.
Ipyra Tesa Koja mpouswiasu u3 osor nopebhemwa ogHocu ce Ha Oparioheme kKao
IIpUXBaTame Lje/IOKyNHe 4oBjeunje npupoge. CoTMpHOIOIKY MOTUBUCaH, [puropuje
y4 fia je XpUCTOC MOpao y3eTu Ha cede Iije/IOKYIIHY YOBjeunjy IPUpPOJY, OFHOCHO JIa je
CaM MOPA0 TIOCTAaTH OHO IITO je YKe/INo Ja CIacH, Tj. YoBjek.* Vmak pgorabaj Osamohe-
1a He YK/byuyje IPellIHy YOBjeKOBYy Npupony, eh yosjekoBy npupony des rpujexa. bes-
rpemanM 3auehem u Pohemwem op [ljee Criacutesb Huje Hac/Iujeayo TPeLIHoCT Tujena.?
Kapa je pujed o mehycoduom opnocy Ilpupona y Xpucry, yormreHo ce Mmoxxe pehu
ma Ipuropmje Jbyncky Ilpupony mocmaTpa Kao jejaH CIIo/balllibyl OMOTad Y KOMe ce Haja-
3u HeBubuBY bor.® Ocrajyhu bor y cBoj mynohu Cun boxuju y Oariohemwy unnu ce-
de BumpMBUM y 0d1myjy yosjeka.® ITosusajyhu ce nHa OtkpuBeme 19, 16 ITana ugeHTn-
¢duxyje xapuny ca Tujenom koje je Xpucroc yseo Ha cede.’! Ognoc boxxancke n YosjeyaH-
cke ITpupone y Xpucry Ilama Takobe excrmmippa y TyMadery pude 0 U3Tyd/beHoj Apax-
mn (JIk 15, 8-10). Aneropujcku Tymadehn cBjetnbky Ipuropuje y 10j Bumy cuky Xpucra:
»/KeHa je MIaK 3amannia cBjeTubKy jep ce boxuja IIpeMmyznpocT y yoBjeunjoj npupopu mnoja-
Buya. CBjeTu/bKa je HapaBHO CBjeT/IOCT Y 3eM/baHOj JIAMIIN; a/IM CBjeT/IOCT Y 3€M/baHOj TaMIIN

je Takohe Boxxancteo y Tujeny. 52
OBakBa IOCTaBKa MMa 1 eNMUCTEMIONONIKE KOHCEKBeHIle. XpUCTOC je BUI/bUB CBU-
Ma y ¢Bojoj Jbynckoj IIpuponu, nox y cBojoj boxxanckoj ITpupoan ocraje mpukpuseH.
Iberoso oTkpuBeme je no Ipuropujy ysujex mapuujanso. Cpojy Yosjeunjy Ilpupony
Cracurerb IpojaBibyje y CTpafamy, a boykaHCKY y unmbery 9yfa.* YIrpaBo je o0BakBO OT-
KpUBerbe XpUCTOBO dUIO KaMeH CIIOTHIIama 3a jeBpejcKu Hapon. [puropuje nuiue fa cy
JeBpeju dumm cacBuM 3dymeHny, jep cy OHora off Kora Cy CXOffHO Ipopo4KMM odehamu-
Ma O4eKMBamy 130aB/berbe, BUJjelM Kao CMPTHOTA YoBjeka. Bumehu ra ma rmanyje, je-
Iie, uje, d1Ba yMOpaH IIOCMAaTpasIi Cy Ta Kao 0dM4YHOr 4oBjeka. Bupehn ra fa Backpca-
Ba MPTBe, JIMjeuu dojIeCHe, MISTOHM JeMOHE BUJje/IV CY Y BeMY HEIlTO BUIIE Off 4OBjeKa.

46 By moral. 1V, 18, 12 (CChr. SL 143, 171): Idcirco namque Redemptor noster non angelus, sed homo factus

est qum hoc procul dubio fieri debuit quod redemit; ut... hominem in semetipso upprehendendo repararet.

4T Bugu moral. XVIII, 20, 33 (CChr. SL 143A, 907): Sed quis esset homo sine peccato, si ex peccati commixtione
descenderet? Proinde uenit propter nos inutero uirginis Filius Dei, ibi pro nobis factus est homo. Sumpta est ab il-
lo natura non cupla; moral. 11, 22, 41 (CChr. SL 143, 84-85); moral. XVIII, 52, 84 (CChr. SL 143A, 947-948); mo-
ral. XXI1I, 18, 44 (CChr. SL 143A, 1124); in euarng. I, 16,1 (FC 28/1, 255).

8 Ogpje je Taxobhe BumbUB yTUIAj Teonoruje [Mare Jlasa. OSpasmaxyhu ogHoc nBuje Xpucrose Ipupoye
ITana roBopu o Jegnome (Hosjeunjoj ITpupopu) koju je kyha n Jlpyrome (Boskanckoj Ilprpopn) Koju XXusn y
Kth Bupu tract. XXIIL1.

49 Byu moral. XXXIV, 23, 54 (CChr. SL 143B, 1770-1771).

50 BI/IHI/I OTK 19, 16: ,,J1 OH MMa Ha Xa/pyHK 1 Ha defipy cBome Vime Hamucano: ITap napesa u Tocnogap ro-
cno;[apa (npeBon Komucuje Ceetor Apxmjepejckor Crropa CITIT).

51 Bupm in Ezech. 11, 1, 9 (CChr. SL 142, 215): Quid enim uestimentum eius est, nisi corpus quod assumpsit ex
Virgine? Nec tamen aliud eius uestimentum est, atque aliud ipse. Nam nostrum quoque uestimentum caro dici-
tur, sed tamen ipsi nos sumus caro, qua uestimur. Bugu takobe in Ezech. 11, 2, 5 (CChr. SL 142, 228): Murus enim
nobis intus est Deus, murus uero foris est Deus homo.

52 Bupm in euang. 11, 34, 6 (FC 28/2, 650): Sed accendit mulier laternam, quia Dei Sapientia apparuit in huma-
nitate. Lucerna quippe lumen in testa est: lumen vero in testa, est divinitas in carne.

53 Bugm in Ezech. 11, 1, 15 (CChr. SL 142, 219): Redemptoris itaque noster, pro nobis misericorditer incarnatus,
ante humanos oculos quasi in porta stetit, quia et per humanitatem uisibilis apparuit, et sese inuisibilem in diui-
mtate seruauit. Bunu taxobe in Ezech. 11, 2, 5 (CChr. SL 142, 228); in euang. 1, 7, 3 (FC 28/1, 132).

54 Byupu in Ezech. 11, 1, 15 (CChr. SL 142, 219-220).
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Osaj nomapuret oTkpyBemwa Xpucrosor [Tama odjammasa unmbeHNIOM, Aa je Criacuresb
YOBjeKy I10Ka3ao oHO 1ITO je OH 0ff CMpTHe IPUPOJie IPUXBATIO, a IIPUTOM je Y cedu ca-
MOM MITaK OCTa0 HeBUJJbUB Tj. Cakpyo je boxxancky IIpupony ox mynacknx ounjy.> bu-
dnmjcky nnycrpanujy oe Tese Ipuropuje Hamasu cy CTuxoBuma: ,,EBo ra, cToju nsa Ha-
IIeT 3UJia, I7efia Kpo3 mpo3op, Bupu Kpo3s peutetky™ (ITHII 2, 9). ITowro je Xpucroc u
BorxaHcko ucnyHno u crpajjame CBOjCTBEHO YOBjeujoj IPMPOJY UCTPIIMO OH Ha Jbyfie
I7Iefia Kao Kpo3 IIpo30p Tj. Kao Kpo3 pelreTke jep je OH kao bor ncroBpemeHo y yynnma
OTKPMBEH a y CTpaJjaby CAaKpUBEH, JIOK je Kao YoBjeK y cTpajjamby OTKPUBEH, a OIIET Y Uy-
IuMa 0djaB/beH Kao BUIIN Off YOBjeKa.s
Mako mpeTxopHa Te3a MOYKe HABECTY Ha JIpyTaduju 3aK/bydak, Ipuropuje npu pas-
MaTpamy ofgHoca boxxancke u Hosjeunje IIpnpopge y XpucTy rosopu 0 XapMOHU)I JBajy
IIpupopa y Xpucry. VI Boxxancrso n HosjemtBo XpuCTOBO OCTBAPYjy €€ MICTOBPEMEHO Y
borovosjeuanckoj JInunoctn Xpuctosoj. Tako je Xpucroc kao Cun boxujn 3ajeqsHo ca
OmneM kao JlaBanall cBera, a McToBpeMeHO je kao Yosjex u IIpumanan.’’ Kao bor, Xpn-
cToC odyxBara U Op)KaBa LIjeJIOKYIIHY TBap, a UIaK ce Kao YoBjeKk orpaHudasa y yTpo-
Su Mapujunoj.®® Ipuropnje gaxie, CXOgHO XaaKUJOHCKOj pOpMyn, He HarIalaBa caMo
pasnuuuroct u HecmBeHocT ITpupopa y Xpucry, Beh nctide u 11X0BYy XapMOHIMYHOCT.
ITana nctuye pa cjenumene gsuje Ilpupope y jennoj borodosjedanckoj JInunoctn
4yyHY XpUCTa aIlCONyTHO jeAMHCTBeHUM U BehnM ox cBux /bynm u anbena.®® Cs. [IBoje-
CJIOB IMILE:
»Dymyhn pma oHora [sc. Xpucta] He yspguoke nocsajame Hero boskancka ITpupona, oH ocra-
je, MaKO Ha OCHOBY CBOra LIOBj(?IJ.ITBa C/INMYaH OCTa/lViMa, Ha OCHOBY CBOTa boxxancTBa 3Haxg
CBUX jeguHCTBeH. 0
Y 0BOM MCTHIIABY jefUHCTBEHOCTH XPpUCTOBE [puropuje moHeKaz TaKko jako Harla-
maBa boxxancrso Osamohenor Jloroca ma mwerosa Jbyzncka IIpupopa nputom nsriena
yckpahena.s! Vmak oBakBMM MjeCTMMMYHUM HaIJalllaBambuMa XpUCTOBOr boxaHCTBa
He Tpeda IIpupiaBaTy OfIy4yjyhn normMaTcku sHadaj, jep oHa He penpeseHTyjy Ipuropu-
jeBy Xpucronornujy. Ca fipyre cTpaHe IaIlMHO HaIlallaBambe XPUCTOBOr boskaHcTBa® y
OIHOCY Ha ’eropo JosjemrTso Tpeda mocMaTparyl 1 Kao peaklijy Ha OIIaCHOCT Koja je
Iona3uia off apujaHn3Ma 3anagHux lora u Jlanrodapzpa.®

55 Buau in Ezech. 11, 1, 15 (CChr. SL 142, 219-220): Qui enim humanis oculis hoc quod de mortali natura as-
sumpsit ostendit, et in seipso inuisibilis permansit, in aperto se uidere quaerentibus quasi post parietem stetit, qu-
ia se manifestata maiestate non praebuit. Quasi enim post parietaem stetit, qui humanitatis naturam quam as-
sumpszt ostendit, et diuinitatis naturam humanis oculis occultauit.

56 Bugu in Ezech. 11, 1, 15 (CChr. SL 142, 220). ITo nctom OpUHIITY Ipuropuje odjaiumasa sairo haso Huje
y J.yenocm nosHao borouosjeuancky JImanoct Xpucrosy. Bunn in euang. 11, 25, 8 (FC 28/2, 462).

57 Bugu moral. 11, 37, 60 (CChr. SL 143, 97).

58 Bupu moral. XXX, 25, 73 (CChr. SL 143B, 1541).

59 Bupu moral. 11, 23, 42 (CChr. SL 143, 85): Cui in terra similis non est quia omnis homo tantummoho homo
est, ipse autem Deus et homo. In terra ei similis non est quia etsi adoptiuus quisque filius ad percipiendam diui-
nztatem proficit, nequaquam tamen ut Deus naturaliter esset accipit.

60 Byt moral. 1,18, 26 (CChr. SL 143, 39): Quia non ut ceteros adoptio sed natura illum diuinitatis exaltat, qui
etsi humanitate ceteris apparuit similis diuinitate tamen mansit supra omnia singularis. B. raxohe moral. XXX-
IV, 23, 54 (CChr. SL 143B, 1771): Redemptor autem noster magnus manens supra omnia, fieri inter omnia digna-
tus est paruus; moral. XVIII, 47, 75-76 (CChr. SL 143A, 939-940).

61 Bynu Hip. moral. V, 18, 37 (CChr. SL 143, 244). Ha ocHoBy cmunux Mjecta DUDDEN, E H., Gregory the
Great. His Place in History and Thought II, London 1905., 329-335 cMaTpa fa Kof Ipuropuja mocroje enemeH-
i1 JoKeTn3Ma. OIpaBiaHy KpUTHKY OBOT cTaBa M3HocK LEBON, J., Le prétendu docétisme a de s. Grégoire Le
Grand, (RechTh 1) 1929., 177-201.

62 TIpodnematuka Harnamapama BokancTBa XpUCTOBOT HPUCYTHA je U y eKcrumKanuju Criacute-
JbeBOT' CBE€3HaMa y MMCMy anekcanzpujckom Ilarpujapxy Epnorujy ns asrycra 600. rogune, y KoM ce Ipuro-
pI/[;e ocsphe Ha jepeTnuxo y4eme arnoera. Busu epist. X, 21 (CChr. SL 1404, 852-856).

FRICKEL, M., Deus totus ubique simul. Untersuchungen zur allgemeinen Gottgegenwart im Rahmen der Got-
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[ITamdek ca mpaBoM cMaTpa Aa ce [puropujeBo mcTuiame anconyTHE jeAMHCTBE-
HocTy XpucToBe JINYHOCTHU Tpeda TyMauuTy y KOHTEKCTY y4era O peKaluTyaanmju.
Xpucroc je notrnyHy YoBjek 1 Kao TaKaB Hajasy ceé y OHTOTIOIIKOM OfIHOCY Ca CBUM JbY-
muma. Criacutess y cedy BO3ITIaB/byje U CaKMMa LjeJIOKYITHO YOBje4aHCTBO U THMeE KpPO3
YCUHOBJbEHbE OTBapa MOTYNHOCT cllacema 3a 4oBjeka.® 3a IpefcTaB/babe OBOI OZHOCA
Ipuropuje xopuctu cnuky Xpucra xao ImaBe u Ilpkse xao Tujena Xpucrosor.® Penary-
ja I'maBa — Tujeno npecrap/ba TeMe/b HEroBe €KMMCUONOTHje M OCHOBY Ha Kojoj Ipuro-
puje pasBuja cBoje yueme o imitatio Christi.

2.3 Xpuctoc Kao Mediator Dei et hominum

CMjepHHuIie OArOBOpPA HAa APYro TEMATCKY IIOCTAaB/beHO IuUTame (Tj. ga mu ce [puropuje
daBu Xpucronorujom per se wmy XpuUCTONOTUjY IPUIa3y U3 jefiHe APYTe IePCIeKTNBe)
Beh cy mocrasspeHe y focafalimeM U3/Iaramy. Y TOM IOMIely TOCeSHO je MHTepecaHTHa
[puropujesa XpucTOIIOIIKa TEPMIHOJIOTH]a, KOja 3a cede jaCHO MCKa3yje NepleKTUBY U3
Koje ITana mocMaTpa u U3 Koje npunaasu XprucToaOrvju.

ITo ysopy Ha Anoctona ITasna (1. Tum 2, 5) Ipuropuje Xpucra yecro Hasusa ,,[To-
cpenuukoM usmeby Bora u pynu“ (Mediator Dei et hominum).’ Ynpaso oBa dopmyna
uspaxkapa cymTuHy Ipuropujese Xpucronoruje. XpucToBo MCKYIUTEILCKO JjeN0 CacTo-
ju ce, CXOHO TOMe, Y BaCIIOCTaB/balby ypylleHoT ofHoca n3Mel)y bora u yosjexa:

»buBajyhu cMpTHN 1 HenpasegHM Oumy cMO BeoMa ypasbenu oy IIpasensor m becmpTHOT.
Anu nameby Hac cMpTHUX 1 HempaBefHUX 1 IIpaBegHor u becMpTHOr mojasno ce Ilocpen-
Huk usmeby bora u ibynam, pujenehn cMpTHOCT ca yoBjeKoM, a mpaBeHOCT ca borom. Op Ta-
J1a, MaKO CMO Kpo3 Haille gyOuHe dum Tako fganeko of BucuHa, OH je y cedu caMoM cjeuHmno
YHIDKEHOCT M Y3BUIIEHOCT M TaKO 3a HAaC ITOCTA0 YT IMIOBPATKA, jep je CBOje BUCHMHE CIIOj1O ca
HammM fySunama. 6
OBa coTupuonouKa nepcruekTuBa NpeicTasba M03afiuHy CBUX Ipuropujesux xpu-
CTOTIOLIKMX eKCIUIMKanyja. Xpucroc kao Mediator Dei et hominum cjenuibyje U M3Mu-
pyje y cBojoj Jlmunocty bora 1 4oBjeka, Bje4HO 1 BpeMEHCKO, HedO 1 3eMJbY, VX U THje-
710.% HeraTuBHY IMMeH3M1jy JUXOTOMMje CTBOPEHOT ¥ HECTBOPEHOTr XPUCTOC YKITA Ta-

teslehre Gregors des Grofien, Freiburg 1956., 78, Hanasn y Ipuropujesom Harnamasarmy Boxkarcke IIprupone y
Opamrohenom Xpucry yrunaj VMnapujese anTrapujaHcke Teonoruje.

64 Byt SCHAMBECK, Contemplatio als Missio, 108-109.

6 Opo Ipuropujeso yueme BeoMa je SMICKO yuerby o avakepalaiwolg Cs. Vpuneja Jlnonckor. Buiu o To-
Me LADNER, G., Erneuerung, y: AC 6 (1996.) 255; KESSLER, H., Die theologische Bedeutung des Todes Jesu. Eine
traditionsgeschichtliche Untersuchung, Diisseldorf 1970.; BROX, N., Xwtnpia und Saulus. Heilsvorstellungen in
der alten Kirche, y: EvTh 33 (1973.), 260-265.

%6 Buu moral. 1, 6, 14 (CChr. SL 143, 19-20): Sed quia Redemptor noster unam se personam cum sancta Eccle-
sia quam assumpsit, exhibuit...; moral. 111, 13, 25 (CChr. SL 143, 130-131).

87 CATRY, P, Parole de Dieu, Amour et Esprit-Saint chez Saint Grégoire le Grand, (CSOVM 17) Bellefontaine
1984., 133, je yCTAaHOBMO /i e 0Ba (GOPMYITy IOMIIEbe ITPEKO IefeceT ImyTa y [pUropujeBuM eraereTCKIM JAjer-
Ma. Ca ipyre cTpaHe camo ce jerHoM nomutbe y In librum I Regum expositiones mro, usmeby ocraror, ykasy-
je Ha BjepOBATHY HeayTEHTNYHOCT OBOT fije/ia. Ay TEHTUYHOCT OBOT fijena 030mbHO je ocriopro VOGUE, A. de,
Lauteur du Commentaire der Rois attribué a saint Grégoire: un moine de Cava?, y: RBen 106 (1996.) 319-331. Ca-
BPEMeHN MCTPAXMBAYM OBO JIjeJIo MPUIINCYjy UryMaHy MaHacTupa Bexoca (jy>xaa Vranuja) Pierre de Cava.

% Moral. XXII, 17, 42 (CChr. SL 143A, 1122): Longe quippe distabamus a iusto et immortali, nos mortales et iniu-
sti. Sed inter immortalem iustum et nos mortales iniustos apparuit Mediator Dei et hominum mortalis et iustus, qui
et mortem haberet cum hominibus, et iustitiam cum Deo; ut quia per ima nostra longe distabamus a summis, in se-
ipso uno iungeret ima cum summis, atque ex eo nobis uia redeundi fieret, quo summis suis ima nostra copularet.

8 Xpucrosy nocpennuuky ynory usmehy Bora u 4osjexa crmuno onucyje Cs. Vpumnej JInonckn Adversus
haereses I1I, 18, 700 (FC 8/3, 232-234): Oportuerat enim ,mediatorem Dei et hominum* per suam ad utrosque
domesticitatem in amicitiam et concordiam utrosque reducere, et facere ut et Deus adsumeret hominem et homo
se dederet Deo.
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KO IITO CTBOPEHO OIIET Y3[IV>Ke U yCMjepaBa Ka HecTBopeHoM. OBakBO XpUCTOBO JIjeio-
Balbe OYNTaBa Ce Ha IPUMjePy OJHOCA BPEMEHCKOT U Bj€4HOT, KOju y XpUCTy IONpUMa
jeman HoBu kBamuTeT.” Xpucroc kao bor casjeyan Ony n lyxy CeToMe ynmasu y ucro-
pujy OparmiohemeM u ynucyje ce y kareropujy Bpemera. Kao borodosjex Xpucroc 0dy-
xBara odje OBe Kareropuje 1 TuMe rocraje moryhe rosopurnu o themy u u3 BpemMeHcke u
3 eCXaTOJIOIIKe IepPCIeKTIBE. Y 0BOM CYCpeTy BPeMEeHCKOT 1 BjedHor y OBaruiohemy
Cracure/beBOM eCXaTOJIOIIKO YMHY Jja BPEMEHCKO M3TyOM CBOjy HeTaTUBHY AUMEH3N]Y.
Tume BpujeMe He caMo Jia IIpecTaje ja d1Ba MOTIIYHA CYIIPOTHOCT BjeYHOCTH, HETO U ca-
MO 11ocTaje odupexkeHo BjeyHourhy.”!

ITo cimynom npuHuuny Ipuropuje ekcrmuupa usMuperme CBUX rOpe HaBeJleHuX
JVXOTOMM]ja, YMUjU j€ jeflaH II0JI IPApOJUTE/HCKUM I'PUjEXOM IONPUMIO HETaTUBHY JIU-
MeH3ujy. OBaKBMM IPUCTYIIOM XPUCTOBOM COTUPMOIOUIKOM JIjefioBalby 0Masy O 13-
paxkaja [puropujes moryes Ha criacerme Kao Ha jeflaH peBep3UOMIHM Ipolec. XpUCTOC
je y 0BOj COTMPMOIONIKOj KOHLlenuju npuje cBera OHaj koju npeodpaha yoBjekos maj,
OJTHOCHO TIOC/IefiIle YOBjeKoBOr majja. OBa ce MepcreKTuBa MOXKe jaCHO YBUJjeTU U3
cnepehnx ITammuux tesa: ,,3dor Tora je bor mocrao Tujeno fa du Hac y Bjepy yBeo u Ka
BenmyaHcTBeHocty [boro]subemwa Bparno.“”? u ,boxuje gjeno jecte To #a gyiue Koje je
CTBOPMO ITOHOBO cadepe U OfjBefie HATPAT IpeMa pafocTuMa Bjedne CjeTmocTin. ™.

CMic/IeHO UfIeHTHYHE M3jaBe IOHaB/bajy ce y [puropujeBum gjenyma BeomMa 4ecTo.
Y TOM morieny noceSHo Cy pellpe3eHTaTBHA MTAIJHA TyMadera JeBanbhenckux npudya o
U3ryd/beHoj oBLY U u3rydbeHoj gpaxmu (JIk 15, 1-10).7* Y oBuM BeoMa cafp>KajHUM TY-
Mauerwuma [puropuje passuja konuenuujy o Xpucry xao ITactupy, koju oBanaoTuBIIN
Ce U [IOLIABIIN Ha 3eM/bY, TPK!U U3TyO/beHOT YOBjeKa fa Oy BacIoOCTaByO IyHOLY He-
decke 3ajefun1e, Tj. caBpiieH Opoj pasymom odpapennx duha (anbena u pyan). ITactu-
POBO IIPOHAJIAXKEIbE 1 Y3VIMalbe Ha paMeHa U3ryd/beHe oBle, [lama aneropujcku Tyma-
41 Kao XpMCTOBO y3MMame HalluX Ipyujexosa Ha cede. Hamapmm usrydmeny oBIy ma-
ctup ce Bpaha kxyhu, 1j. Cnacuress ce mocne mposanacka 4osjexa Bpaha y Ilapctso He-
decko.” IIpema ucroM npuHuMITy Ipuropuje aneropujcku TyMady 1 mpudy o usrydse-
HOj Apaxmu. Y OBUM Cé TyMauderbMMa, IIOPefl MCTAaKHYTOI CXBaTarba Cllacerba Kao Mpo-
1jeca IIOBpaTKa, Moxke yBupjeTy 1 [lanmHo cxBarame Kpajier In/ba JOMOCTPOja cIiace-
wa. CB. [IBojecrioB, HauMe, cMaTpa fia je Wb 1ijelIOKyIIHe VICTOpHje CIlaceha MOHOBHO
yCIIOCTaB/bakbe IPBOOUTHOT jefMHCTBA ca aHhenmuma y koHTemIntanyju bora. 36or Tora
®upposuy [pruropujeBy XpucToLeHTpUIHY COTUPUONOIH)Y fodpo onucyje GopmMynom
Christos via redeundi’.

CxopHO TeMaTuIM 1 00MMY OBOT pajia OBije Hije Moryhe ynasuTu y geta/bHuje pas-
MaTpame OBe COTMPMOJIOIIKe IepcrekTuBe. Y morneny Xpucronoruje Cs. [IBojecnoBa

0 Bugu moral. XXIX, 1, 1 (CChr. SL 143B, 1434); moral. XXIX, 2, 2 (CChr. SL 143B, 1435).

" By SCHAMBECK, Contemplatio als Missio, 105.

72 By in Ezech. 11, 1,16 (CChr. SL 142, 221): Propter hoc quippe incarnatus est Deus, ut nos introducat ad fi-
dem, et reducat ad speciem uisionis sude.

3 Bupm in Ezech. 11, 4, 20 (CChr. SL 142, 272): Opus etenim Dei est animas quas creauit colligere, et ad aeter-
nae lucis gaudia reuocare.

74 O exymcHonomKOM 3Hauajy oBe ABuje mpuye s FIEDROWICZ, M., Das Kirchenverstindnis Gregors des
GrofSen. Eine Untersuchung seiner exegetischen und homiletischen Werke, (RQ 50. Supplementheft) Freiburg
1995., 79-82. VicTopujy TyMauema OBUX IIpMYa y paHOM HaTpucTuykoM nepuopy msnaxe PETERSEN, J. M.,
Greek influence upon Gregory the Great’s Exegesis of Luke 15, 1-10 in Homelia in Evangelium II, 34, y: Grégoire le
Grand (nspaBaun: FONTAINE, J.; GILLET, R.; PELLISTRANDI, S.), Colloques Internationaux du CNRS, Paris
1986., 521-528.

75 Bupu in euang. 11, 34, 3 (FC 28/2, 644-646); in Ezech. 11, 1, 8 (CChr. SL 142, 214).

76 Biut o Tome Taxohe FIEDROWICZ, Kirchenverstindnis Gregors des Grofen, 98.
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3HA4YajHO je MIIaK HaloMeHyTH ja je Ilama, u mopey peBep3andMIHO HaI/IAlIEHe COTUPU-
OJIOLIKE TEPMMHOJIOTH]j€, CACBUM CUTYPHO 3aCTYIIHMK CBETOOTAYKOI KOHIIENTa renova-
tio in melius.”” [puropujeBe Te3e Koje HaTMIbY KOHIIEITY restitutio in pristinum Tpeda Ty-
Ma4yMTH U3 MIepCIIeKTUBE YOBjeKOBOT Majja y IpBOpofHOM Ipujexy. Ilana HanMe nctmde
Jia je 4OBjeK IPapofUTEe/bCKIM oM HAIlyCTHO MjecTo d/msuHe boxuje raje je Morao
OCTBAapUTY CBOje IIPBOOUTHO HasHauee, OFHOCHO HelpeknaHo borosubhemwe.”® Moryh-
HOCT MCKYIUbeHa 0NIa3y Kpo3 XpUcTa, Koju ce oBariohyje ,,J1 caM ujie TparoM lberoBor
djeryHija ja 01 40OBjeK MjecTO Koje je HaIyCTuo IOoHOBO 3a0d1no ”. OBa mepcrekTnBa
KOja yK/bydyje HEOIIXOJHOCT ITOBpATKa YOBjeKka y MjecTo dnmmsuHe boxmje He mpeyicTa-
B/ba HEKO BaCIIOCTaB/bake MIPBOOUTHOT a/JaMOBCKOT paja. VIckymbemeM y Xpucry 4o-
Bjek He duBa BpaheH y npBodUTHO cTame cTBOpeHocTH, Beh duBa 3ajefHo ca 1jenoKym-
HOM TBOPeBIHOM 0OHOB/beH 1 y3aurHyT y Hedecky lomoBuny (patria caelestis). Y Ko-
MeHTapy Ha Kmury o JoBy Ipuropuje sak/pydyje pasmaTpare KOHIIENTa renovatio in me-
lius pujeunma: ,,OHaj koju je paj u3ryduo Hedo 3agoduja“®.

2.4 Christus humilis

Ipyra ¢popmyna Koja u3paxkaBa CyIITHHY Ipuropujese COTMPMOJIOIIKY OpPMjeHTIICAHE
Xpucronoruje je Christus humilis. OBa popmyna je Beh of Tpeher Bujexa duna guo ma-
TPUCTUYKe TpajVIMje MICTOKa 1 3amazia. Meby npBuMa koju cy je feTa/bHMje pa3BUIN je
Opuren, koju Xpucra Hasusa humilitatis magister.® Y norneny oBe teme xop Ipuropu-
ja cy OYMIJIENHY yTULaju ABIYCTUHA, Y uMjoj XPUCTOIOTYjU M COTUPUONOTUj1U HOpPMY-
na Christus humilis 3aysuma Baxao Mjecto.8 Ca gpyre cTpase, Ipuropuje y passujamy
oBe TeMe Kopuctu KacnjaHOBY CIMKY /be€KapCKe TeXHUKE Y KOjoj je Tepalnuja IMpPeKTHO
cynpocrasbeHa donectn.® Tako y gorabhajy cracema Xpucroc cBoje cMupeme JUpeKTHO
CYIpOCTaB/ba Y0BjeKOBOj TOPHOCTH, OJHOCHO TOPHOCTH AeMoHa.%

Bynyhu pa Ipuropuje ropmoct cmarpa IpeBacXOfHNMM Y3POKOM IIPBOPOIHOT IPH-
jexa, OH Kao CpefCTBO CIlacema BUAY cMuUpeme XpucToBo.® JopaocT 1 HeOCTyIHOCT
CBOjCTBEHM AlaMy y TPeHYTKY Ilajia O1Bajy UCIIpaB/beH!U Kpo3 XpIucTa, Koju kao boro-
YOBj€K Y4l CMUPEIbY M HEOIIXOJHOCTM CMUPEHOT ITOTYMbaBama bory. OBpje je ounrnen-
HO Jla peBep3mduIHa COTMPMOIOIIKA [IepCreKTBa Kapakrepuiie u popmyny Christus
humilis. Kao mro je Azam mpomanmo tpaxehu Moh 1 caMonoBo/pHOCT, Tako XpHUCTOC,
Kao apyru ApnaMm (Adam secundus), BacriocTaB/ba IPaBUIHY XUjepapXijy CyOOpAMHALY-

1O renovatio in melius Bunu LADNER, Erneuerung, 259-261.

78 By moral. VIIL, 18, 34 (CChr. SL 143, 405): Ad contemplundum quippe Creatorem homo conditus fuerat ut
eius semper speciem quaereret, atque in sollemnitate illius amoris habitaret. Sed extra se per inoboedientiam mis-
sus, mentis suae locum perdidit quia, tenebrosis itineribus sparsus, ab inhabitatione ueri luminis elongauit; mo-
ral. VIII, 19, 35 (CChr. SL 143, 406): Quem nimirum locum tunc homo deseruit cum, seductoris uerba audiens, a
Conditoris amore discessit.

" Byugu moral. VIII, 19, 35 (CChr. SL 143, 406): Sed cum omnipotens Deus redimendo se homini etiam corpo-
raliter ostendit, ipse ut ita dixerim, fugitiui sui uestigia subsequens, ad retinendum quem amiserat hominem lo-
cus uenit.

80 By moral. XXVII, 15, 30 (CChr. SL 143B, 1354-1355): Sed ualde mira sunt ista, ualde terribilia, quod homo
in terra editus atque a caelesti patria exigentibus meritis longe damnatus, non solum ad statum conditionis redu-
atur, sed etiam gloriosius exaltatur, ut qui paradisum perdidit, caelum recipiat.

Bl/um Origenes, Homiliae in Leviticum 10, 2 (GCS 29; 444, 3).

82 3a nopebeme ca Asryctunom sy SCHAFENER, O., Christliche Demut. Des hl. Augustinus Lehre von der
humzlztus, (Cass. 17) Wiirzburg 1959., 83-135.

8 3a nopebeme ca Kacujanou (De institutis coenobiorum 12, 8) Bunu GILLET, R., Introd. (SChr 32bis), Paris
1975., 95-97.

8 Bumu moral. 1,13, 17 (CChr. SL 143, 32-33); moral. 11, 22, 41 (CChr. SL 143, 84-85).

85 Byt moral. 111 14, 26 (CChr. SL 143, 131); moral. XXIX, 8, 18 (CChr. SL 143B, 1446).
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je n mocnymHocty bory. Y 16. Jepanhenckoj ommnuju [Tana gupexTHO mOpeny KyIia-
e AfjaMa 1 Kyurare Xpucra off crpane hasoma. Kao mrro je haBo kpos roppoct moduje-
Ino Anama, Kao IIPBOT YOBjeka, OH caM je of XpucTa, kao apyror Yosjeka, duo moduje-
ben kpos cMupeme. PeBep3anduiny xapakrep cracema Ipuropuje fogaTHO MCTIYe KPO3
TBPAWY Aa je rpyru Yosjex modmjenmo hasBoma ncTum oHMM cpencTBUMA, KojuMa je bha-
BO II0p0d110 IIpBOT YoBjeKa.?

XpuUCTOB 3eMasbCKM HAYMH IOCTOjamba, YMji je CBaKM CETMEHT IMPOXKET CMUPEHheM,
IIOCTaje TaKo IYT CIlacema 3a 4oBjeka.®® Criacuresb je CBOjUM XXMBOTOM VICITYHUO 3aII0-
BIjeCTH, KOje je HaJIoXKIO, VI TMMe je YCTAaHOBYO IIPaBIJIO )XMBOTA 3a YoBjeka.® Iljenoky-
IIaH >KMBOT 1 JijefloBame XPpUCTOBO Mocjefyjy y Ipuropmjesoj KoHIeNIuju criacema co-
TUpHOIOLIKY BpyjenHocT. Ha 0Boj ocHoBM [1ama yTeMerbyje cBoje yueme o imitatio Chri-
sti,” HarnmamaBajyhm fja cy ca semasbcka Jijerra XpuCTOBa flaTa YOBjeKy 3a IOfjpakaBa-
we.”! [Topen ucTnama cBeodyXBaTHOCTU IpuHIMIA imitatio Christi, HOCedHy MaXKmby
Ipuropuje nnax noxmawa MoTuBUMA imitatio Christi humilis u imitatio passionis Christi.

Oda oBa MOTVBA yTeMe/beHa CYy Ha CMMpPemY XpUCTOBOM, KOje je OCHOBA HeroBOT
COTMPMONIOIIKOr fijenoBama. Camo OBamnohemwe uspas je no Ipuropujy HeusmjepHOr
cMupera XpucToBor. CrlacuTesb HUje CMaTpao IMOHIDKEbEM TO IITO je y3eo Ha cede ,,00-
mnyje cnyre” (forma serui).® Kenornukn kapaxrep Oparmnohema Ipuropuje gogatso uc-
TI4e CBOjUM CTAaBOM O JbYACKOM majioM Tujeny. Mako Ipuropuje He npesnba aa je TBO-
peBuHa boxmja cama 1o cedy cTBOpeHa Kao 00pa, MHTEPECAHTHO je Ja CY IberoBe KBa-
nuduKaLyje THjena u THjeeCHOCTH M3Y3eTHO HeraTUBHe, YaK M aKo ce MIMa y BUAY fia OH
IIPUTOM KapaKTepullie ITay TBOpeBUHY. Y ToM cBjeTny Ilama omucyje Tujeno koje Xpu-
CTOC y3uMa Ha cede:

,»Ko Hanme He 81 3HAO /1A ce IuIIeNIe IpaBe Of MPTBUX XX1BOTUbA. Kazia je mak Toctop y Tije-
Ny poliao, 1ojasuo ce Takopehy odyBeH, jep je oH y cBoM BoxxaHCTBY Jiel Hallle IIPOIAfby-
BOCTU PUXBaTHO. %

Ckopo cBe excimmkanyje OBariohemwa Xpucrosor y gjenma Cp. [IBojeciosa nma-
jy Har/IallleH yIIpaBo 0Baj KeHOTUYKY KapaKTep. Y Y/IacKy BjeqHOT, HelpoMjemyBor bora
y TIpo/IasHy MCTOpUjy ¥ XpUCTOBOM y3MMalby IPOIa/bMBOT 3€Ma/bCKOT THjena Ha cede
ITama carnegasa keHosy Xpucrosy. OBy keHosy CriacurerbeBy Ipuropuje nnycrpyje jeni-
HOM OPUTMHATHOM U Kpajibe HeoOndHOM Iapadonom. Xpucra kao [Tocpennuka nsmehy
Bora u /pypu ITama nopepy ca ntuioM rpadpusuLioM (OyKBaaHO: TelnHapoM — vultur)
KOji je ca BMCMHe cBora boxkaHCTBa IOcMarpao Jiell (cadaver) 4oBjeumje CMPTHOCTH.

86 Byt STRAW, Gregory the Great, 151-152.

87 By in euang. 1,16, 3 (FC 28/1, 256-258): Sed quibus modis primum hominem stravit, eisdem modis secun-
do homini tentato succubuit... Sed eisdem modis a secundo homine vincitur, quibus primum hominem se vicisse
gloriabatur: ut a nostris cordibus ipso aditu captus exeat, quo nos aditu intromissus tenebat.

88 Byt moral. XV, 45, 51 (CChr. SL 1434, 779-780).

8 Bugu moral. 1,13, 17 (CChr. SL 143, 32): Incarnatus etenim Dominus in semetipso omne quod nobis inspira-
uit, ostendit ut quod praecepto diceret, exemplo suadaret.

9 Yommurrero o imitatio Christi Bugu TINSLEY, E. J., The Imitation of God in Christ. An Essay on the Biblical
Basis of Christian Spirituality, London 1960.; GEERLINGS, W., Christus Exemplum. Studien zur Christologie
und Christusverkiindigung Augustins, (TTS 13) Meinz 1978., 146-228.

9 By dial. 1, 9 (FUNK, BKV? 3, 33f): ,,Unser Erloser hat alles, was er in seinem sterblichen Leibe tat, uns als
ein Beispiel fiir unser Handeln, aufgestellt, so dass wir nach dem Mafle unserer Kraft in seine Fuflstapfen tre-
ten und ohne anzustoflen den Lebensweg, der jetzt unsere Aufgabe ist, wandeln kénnen.“ Crmdny Tesy exc-
winupa Augustinus, De vera religione, XVII, 32 (CChr. SL 32, 207): Tota itaque uita eius [sc. Christi] in terris
per hominem, quem suscipere dignatus est, disciplina morum fuit.

2 Bugu moral. 11, 23, 42 (CChr. SL 143, 85).

93 By in euang. 1, 7, 3 (FC 28/1, 134): Quis enim nesciat, quod calceamenta ex mortuis animalibus fiunt? In-
carnatus vero Dominus veniens, quasi calceatus apparuit: quia in divinitate sua morticina nostrae corruptionis
assumpsit.
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Pane Kucum

JKenehu pja criace 4osjexa cneTno je y nyduny, Ha 3emMsby, 1 caM 1toctao Josjek.* [Tocra-
jyhm Yosjek, nako o boxanckoj ITpuponn decmpTaHn, ympo je meby pyauma. Ymmupyhn
U BaCKPCHYBIIM O0C/IO00/NO je YOBjeKa Off CMPTHU 1 OTBOPUO MY je IepCIIeKTNBY BacKp-
cewa. OBaj yT cMuUpema U KeHo3e XpUCcToBe oMoryhyje 40oBjeKy fa ce omeT y3furHe y
BUCHUHY, IpeodpakaBajyhu BeroBy CMpT y BjedHM KUBOT.”

KeHoTuuka mepcrektuBa y cBOj CBOjoj IyHOhM fjomasy 1o u3paxkaja y cTpajamy
XpucroBoM. Xpucrosa HOCTymHoCT mpeMa OIfy Kao KOHKpeTH3alja CMIpemba Hajoo-
Jb€ C€ BUJY Ha IPUMjepy cTpafialba XpuCTOBOL. Yak U y TakBoj, 110 Ipuropujesum puje-
Y1IMa eKCTPEMHOj CUTYauuju, Xpuctoc ocraje nocnyuan Ouy, nako dusa mnpemaH y py-
Ke TpemIHnKa.’

XpucroBo crpajame Ipuropmje mocmarpa us NepCIEKTUBE XXPTBE 32 YOBjEKO-
Be rpujexe. OBaKBYy jeHy MCKYIUTE/bCKY XXPTBY bory je Morao npunujeT uCK/by4nBo
Xpucroc, jep je O jenyuu Pohemem o djese duo unct of cBakora rpujexa.”’ [puropuje
UCTHYE fIa CY CBU IPYTU JbYAM KPO3 IIPAPOANUTE/bCKI IpUjex SVIM 3aI/IeTeHNU Y IPYjeXOB-
HY MPEeXY U Jla Ka0 TaKBJ HUCY MOIJIM IPUHMjETY JOCTOjHY XXPTBY bory: ,,3anppranu Ha-
PaBHO HUje MOrao 3anp/paHora ouncTut . VMako cam des nkakse kpyuBuie XpucToc je
MOPao fla Ipey3Me Y0BjeKOBY KpMBUITY Ha cede, 1a &1 yoBjeka ocrodopmo ox cmptu. Ha
Taj HaunH OuBa omoryheHo nsadpannma® yspusame Ka BpXy npasefHocTH jep je OHaj
KOjU je M3HAJI CBera MICTPINO KasHy HelpaBegHOCTI.'" XpucToc ce Z0SpOBOJ/BHO Ipemy-
CTVO CTpajjarby 1 TAaKO CBOjOM KPBJbY OIIPA0 Ip/baBIITIHY HaIler rpujexa.’”

Mebyrum 1 4oBjekoB opHOC ca borom Mopao je dutm KopurosaH Kpo3 XpucToBy
JKprBy. Ipuropuje cmMarpa fia je 4oBjek cBOjuM rpujexoM yBpujenuo bora, anm fa cBojum
fijerMa He MOXKe J]a IPY>KM JIOCTOJHO 3a/I0BO/berbe, Koje 01 peKOHCTPYMCATIO Taj OHOC 1
yonaxxmrno res boxuju. Iomrro je de3 rpujexa maTno, camo je XpucToc Morao Outi ,,3a-
MjeHa 4oBjekoBa“ 11 caMo je OH MOrao OTIUIATUTHU YOBjeKoBe rpujexe mpen borom. Xpu-
croBa ynora Mediator Dei et hominum y OTIYHOCTY [OJa3N [0 U3paxkaja y OBOj Iep-
criektuBy Xpucra Kao Vismmpurepa. CriacuTe/beBO IpaBefHo cTpajambe Ipuropuje ms-

9 By moral. XVIIL 34, 54 (CChr. SL 143A, 921): Recte ergo mediator Dei et hominum redemptor noster uul-
turis appellatione signatut, qui manens in altitudine diuinitatis suae, quasi a quodam uolatu sublimi cadauer
mortalztatzs nostrae conspexit in infirmis, et sese de caelestibus ad ima submisit.

%5 Bupm moral. XVIII, 34, 54 (CChr. SL 143A, 921-922); in Ezech. 1, 5,16 (CChr. SL 142, 66): Si enim coaeter-
nus Patri Deus ante saecula non fieret homo in tempore, quando homo temporalis saperet aeterna? Descensio er-
89! ueritatis ascensio facta est humilitatis nostrae.

9 Byt moral. 11, 35, 58 (CChr. SL 143, 96): Neque enim petit qui aequalis est, sed postulare dicitur quia nimi-
rum quos repleuerit, postulantes facit; quamuis hoc et in semetipso Redemptor noster ostendit qui Patrem etiam
dum passioni propinquaret, exorauit. Quid enim mirum si in forma serui exorando se Patri subdidit, in qua eti-
am manus peccantium usque ad mortis extrema tolerauit? IIpecnukaBarme 0BOT XpJUCTOBOT NKOHOMMjCKOT Ha-
4J[Ha [I0CTOjarba Ha PaBaH TeoJIoTHje, Tj. Ha ofHoce n3Mehy Mocracu Ceere Tpojuiie He MOXe Ce yTeMebUTIH
Ha [puropujesoj reonoruju. Cynporan sakpydak ussnaur SCHAMBECK, Contemplatio als Missio, 145: ,Selbst
wenn Gregor nicht explizit darauf eingeht, weisen diese Gedanken doch darauf hin, dass Gregor den Gehor-
sam des Sohnes nicht nur als Weise des Seins versteht, die durch die Erlésungsgeschehen ausgelost wurde. Der
Gehorsam des Sohnes als Ausdruck fiir den Weg der Entduflerung verweist auf die Subsistenzweise des Logos
in der Trinitat, die sich auch hier schon als Gehorsam bzw. Kenoses vollzieht.“

97 By moral. 1, 24, 32 (CChr. SL 143, 42-43).

%8 Bumu moral. XVII, 30, 46 (CChr. SL 143A, 878): Inquinata quippe inquinatos mundare non posset.

% Tepmun ,,uzadpann (electi) Tpeda ko [puropuja MOCMaTpaTH 113 ECXATOONIKE TIEPCTIEKTHBE. 32 Pasyi-
Ky Off ABFYCTI/IHa KO Kora ce electi mojasibyje y KOHTEKCTY npeneCTMHaque Cs. [IBOjecioB OBUM TepMITHOM
O3HayaBa OHe KOju Ce Ha/lade Ha IyTy Cracema u Koju he dutn wianosu sajepuure Iapcrsa Hedeckor.

190 Byym moral. 111, 14, 27 (CChr. SL 143, 132): Mediator etenim noster puniri pro semetipso non debuit quia nul-
lum culpae contagium perpetrauit. Sed si ipse indebitam non susciperet numquam nos a debita morte liberaret...
ut eo electa omnia ad culmen iustitae surgerent; quo ist qui est super omnia damna iniustitiae nostrae sustineret.

0 By moral. 111, 14, 27 (CChr. SL 143, 132); moral. IV, 14, 31 (CChr. SL 143, 183-184).



Hauena Xpuctonorwe CB. MPuropusa [1BOJECTOBA

265

puunTO Kapakrepuie kao u3Mupyjyhy XKprsy."? OBa nsmupyjyha JKprBa npencranpa
mevyar HoBor ofHoca bora 1 4oBjeka, koju je y OBamiohewy XpuctoBom yremerbeH.'®

Xpucrosy JXprsy Ipuropuje takohe mocmarpa us nepcrekruse ocnodabhama do-
Bjeka 13 noganuuta hasony. ITama HauMe cMarpa f#a je haBo nMao jeranHo mpaBo Ha
opodberbe YoBjeka 300T HberoBor BO/BHOT rpujexa.'™ XpucToc cBOjuM HEBMHUM CTpa-
HameM 13daB/ba 4OBjeKa M3 oBora porcrsa. [lama mame excrymuupa fa je Cracurers
paspy1LImo afcKo HapcTBo y KoMe je haso Brasao. Ha npBodutHy npesapy hasoma Xpu-
cTOC je Takobe y3Bparuo npesapom. 3a mnycrpanujy ose tese Ilama ce KOpUCTH CIMKOM
MaMIja 1 yaule, Koja ce Hanmasu Kog, CB. Ipuropuja Huckor, a xoja je o mera BjepoBaTHO
porta npeko PyduHoBor npesopa.'® Xpucrosa Yosjeunja IIpupona npencrasmpa Ma-
Marj Koju je haBo ,,3arpusao” He MoraBiuu BugjeTn Xpuctoy boxxancky Ilpupogy, xo-
ja je xao yamua duma ckpuseHa. [puropuje To cmukoBuTo omucyije: ,Kana je ona amuja
IIpeKO PYKy Iporonnreba Ibera y Mamary tujena yrpusia, mpodona jy je yonua boxaH-
cTBa.“1% 350r cBoje roproctu haBo Haume Huje Morao nosHaty Xpucra Kkao borogosje-
Ka J BjepoBao je la UCKYyIIaBa 1 yduja IpOCTOr YoBjeKa VIcyca. Any Kpos IOKYIIIaj Ha-
MeTama kasHe besrpeurnoMe haso je mpexopauermeM cBojux Mohy usryduo mnpaso Ha 4o-
Bjexa.'”’

3ajelHNYKM MIMEHNTE/b CBMX FOpe HaBeJeHMX IIepClleKTMBa U3 Kojux Ipuropuje mo-
cmarpa Xpucrosy JKpTBy je KoHCTaTalmja, /1a je MCK/bYUYMBO KPO3 CTpafame XpUCTOBO
duto moryhe McKyIbeme YoBjeKa. Y TOM KOHTEKCTY IOCTaB/ba Ce IUTambe fja T U o
Osamnohemwa XpucToBor ZoLUIo 1 §e3 IpapoanTe/bCKOT Majja, OFHOCHO fia /it je Bor Mo-
rao JIa Cracy YoBjeKa Ha HeKU JIpyTy HaunH? [puropujesy cTaBoBMU 110 OBOM Ty HU-
Cy yBUjek KoH3ucTeHTHH. [lanmHe ekcrmnkanuje Xpucrose criacoHocHe JKpTBe nogpa-
3yMjeBajy HeonxopHOCT XpucToBor OBamiohemwa u crpagama. CBoje MUIIbebe OH eK-
IUVIMLYTHO U3paXkaBa y JiBujeMa KOHTEKCTYaIHO ONMCKUM TBpAibama: ,,[la [carana] Huje
IpBor AfjaMa IpeKo BOJ/bHOT I'pUjexa yBYKao y CMPT ylle, Ipyru AfaM, Koju je desrpe-
I1aH, He O¥ JOIIa0 fa mpuxBatu J0OpOBO/BHY cMPT THjena. "% u ,Pha rpujexa Huje mo-
r1a duty gpyradnje ouninheHa ocuM Kpo3 BaTpy crpafama. %, Ca gpyre ctpane, Ipuro-
puje oHeKay gonyuTa MoryhHocT a XpucToB yna3ak y MCTOpY]jy HUje 1O jemMHY YT
criacema. Mebytum, Tocrop je u3 MunocTu npema 4oBjeKy usadpao daur oBaj myT 1 Ha
Kpcry nocrpagao.® Osgje du 8110 HemoTpedHO ymymTary ce y O1uIo KaKBoO Bjerad-
KO ycar/allaBambe OBJX KOHCTaTanyja. OBaKBe U CIMYHEe HeIIPeI[M3HOCTY M KOHTPayK-
TOPHOCTHU MOTY ce IpoHahu y IpuropujeBoM yuemny, a oHe ce oIeT fOOPO YKIAIajy y pe-
anny cnuky Ilannue HecucreMaTnuHoCTH. HarmamaBame HEKMX acrekara JOMOCTPO-
ja cracema, a ca gpyre CTpaHe IpeHedperaBambe VN MOTIYHO NpeaXkerbe IPeKo HeKMX

192 Byny moral. XVIL, 30, 46-47 (CChr. SL 143A, 878-879); moral. XX, 36, 69 (CChr. SL 143B, 1054). Bugu o
toMe Takohe FIEDROWICZ, Das Kirchenverstindnis Gregors des GrofSen, 97.

103 By moral. XVIL, 30, 46 (CChr. SL 143A, 878).

104 Byrmu moral. XVII, 30, 46 (CChr. SL 143A, 878-879).

105 By RIVIERE, J., Le Dogme de la rédemption aprés saint Augustin, Paris 1930.

196 Byyn in euang. 11, 25, 8 (FC 28/2, 462): Cumque in eo serpens iste per manus persequentium escam corpo-
ris momordit, divinitas illum aculeus perforavit.

197 Bygu moral. XVII, 30, 47 (CChr. SL 143A, 878).

198 Byinu moral. 111, 14, 26 (CChr. SL 143, 131): Nisi enim Adam primum per uoluntarium uitium in animae
mortem traxisset, Adam secundus sine uitio in carnis mortem uoluntariam non ueniret. Bugu Takohe Henso-
cmucreH cras in Ezech. 1, 5,16 (CChr. SL 142, 66): Si enim coaeternus Patri Deus ante saecula non fieret homo
in tempore, quando homo temporalis seperet aeterna?

199 Byn moral. 111, 14, 27 (CChr. SL 143, 132): Rubigo quippe uitii purgari non potuit nisi igne tormenti.

10 Bynm moral. XX, 36, 49 (CChr. SL 143A, 1054-1055); moral. XXXIV, 23, 54 (CChr. SL 143B, 1770-1771). Bu-
1 o Tome Takohe STRAW, Gregory the Great, 171-172.
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IPYTHX, 4eCTO je ycnoBrbeHo Ilanmnuom nuTenujom npu rymadersy Cs. IIncma. To je mo-
cedHO BU/BMBO Ha a/IerOpMjCKOM ¥ MOPATHOM HUBOY TyMadema, Iaje [puropuje Tox u
CMIICao TyMadema caodpakaBa IOYIV KOjy JKe/n Jia IpeHece BjepHuMa.

[Iro ce Tmuye Xpucronoruje, BaXXHO je yKasatu fa [puropuje kommieran Xpucros
KVMBOT IIOCMATpa 13 KeHOTIMUKe nepcrektuse.'? OBamnoheme, cTpagame y CBUjeTy U
Ha Kpajy KpcHa cMpT npefcrasbajy XpucroBy HefyXHy JKpTBy 3a cracere 4oBjeka. Y
IIOT7Ie/ly HaI/lalllaBamha KEHOTUYKE TIePCIEeKTUBE CUTYPHO HUje CIydajHOCT fa Ipuropu-
je mocedHO ommupHO n3Iaxe TyMadere Kmwure o JoBy." Y crpaganaom Josy ITama -
TIOJIOIIKY BUY CTTMKY XPUCTA. JOBOBO CTpajame IpefcKasyje XpucToBo crpagame. '

Pasnosn Harnamapama OBOT KEHOTUYKOT KapakTepa XpUCTOBOT )XMBOTA MOTY ce
TpaXuTH y Ipuropujesoj mHCcnupucanoctu ABrycTuHOBoM Teonorujom JKpree Xpucro-
Be. [TocMaTpaHoO 13 IlepCleKTUBe TeOJIOLIKe IpodIeMaTKe BeroBor BpeMeHa, BpIIo je
moryhe fa nctumamem crpajama Xpucrosor u Iberose JKprse kao myTa cracema, Cs.
IIBOjecnoB anynypa Ha IpodieM MOHO(PU3UTCKOT IIpeHarIallaBamba XpUCTOBOT bojkaH-
crBa. Kao Tpehu, 1 curypHo He HajHeBa)KHUjH, €JIeMEHT OBOT HaI/IalllaBaba KeHO3€ Tpe-
da y3eTn y 0d31p UCTOpHjCKe OKOTTHOCTH y KojuMa je I[puropuje passujao cBojy Teoso-
rujy. JKUBOT y cTpajja/lHUM BpeMeHMMa Apyre nonosuHe VI, ogHOCHO noveTka VII Bu-
jeKa, U IIaIJHe y4ecTase S0/IecTy CUTYPHO CY »2usomTpwin Ipuropujes ocjehaj sa cvmu-
PeHO IpuxBaTame cTpajama Kao myra ka [Japcrsy Hedeckom.'

2.5 Christus magister

Tpeha duTHa Te3a y oBoj [puropujeBoj COTMPMOJIOMIKY 11 AHTPOIIONOMIKH TTIOCTaB/bEHO]
Xpucronoruju jecte ga je Xpucroc yunurens. Pasmarpajyhn Xpucromorujy us corupuo-
JIolKe NepcreKkTuBe [lama nogjeqHako Harmamasa XpUCTOBY 3aCTYIIHUYKY M YYNUTEb-
cky ynory. OH 0Baj cBoj cTaB caxkeTo fieduHmme y ,, Ksysn nactupckmx npasuma‘:

»OH [sc. Xpucroc] je gourao y Tujeny, He camo fa Hac criacu Kpo3 Eberoso crpagame, Hero u

Ja Hac IberoBum HauMHOM XXMBOTA ORYYN, ,uajyhl/[ IIpUMjep OHMMa KOju MY cnenyjy.“"‘5
Tesy Christus magister Ilana pa3Buja Ha ocHOBaMa Ipurumna per visibilia ad invisi-
bilia, xoju OH y cBOM y4ewy 0 BoromnosHamy ekCrmmMiupa Ha pasnn4uTuM HuBoyma.'"
[MpumMjewyjyhn osaj mpuuumn Ha Xpucromorujy [puropuje cmarpa ma ce y OBamohe-
By XPHUCTOC I10jaB/byje Y BUA/BUBOM OOINY]jy IIpef; YOBjeKOM, fja O1 YOBjeKy OTKPMO He-
BUJ/BYIBO, OHOCHO Jia 811 ra Ka HedecCKoj pea/THOCTU IIOHOBO ycMjepuo.' ITosagnuHy oBe
Te3e YNHM [puropujes cTaB O YOBjeKOBOM IIOCTeNeHOM IyduTky moryhnoctu Boromo-

M O rymavemy Cs. [Tncma xox Ca. [iBojecnosa sy KESSLER, S., Gregor der Grofie als Exeget.

"2 By STRAW, Gregory the Great, 172. Vlako je STRAW y oBoM TOI/IEfly y TpaBy, MIAK IpeTjepyje Kaaa
TBPAM [ UJi€ja KPTBe CTOju y cpeanmurry Ipuropujese teonoruje. Bugu STRAW, Gregory the Great, 20: ,Sacri-
fice becomes the center of Gregory’s theology, be in the sacrifice of Christ, the Mass, or individual Christian...“

"3 Moralia in Iob npencTap/ba HAOTIIMPHIIje ATPUCTIYKO M} YOTITITe.

" Bumn moral. praef., 6, 14 (CChr. SL 143, 19): Beatus ergo Iob uenturi cum suo corpore typum Redempto-
ris insinuat.

5 Hajdome cBjenouancTBo oBe TBpHIbe IPENICTaB/bajy mjena Ca. [IBojecioBa (IOroToBO HeroBa micMa) Ko-
ja cy myHa oCcBpTa Ha MCTOPUjCKe OKOTHOCTY 1 HEIIITO Makhe Ha HeroBe CONCTBEHe SOMecTn, off KOjuX je Ijje-
JIOKYITHO Bp¥jeMe CBOTa MOHTU(UKATA ATHO.

M6 Bym Regula pastoralis 1, 3 (PL 77, 16).

"7 Bunu moral. XXV, 12, 17 (CChr. SL 143B, 1278): Vestigia quippe creatoris nostri sunt mira opera uisibilis
creaturae. Ipsum namque adhuc uidere non possumus, sed iam ae eius uisionem tendimus, si eum in his quae fe-
cit miramur. Vgl. auch moral. XV1, 33, 41 (CChr. SL 143A, 824); in Ezech. 11, 5, 10 (CChr. SL 142, 283).

18 By moral. XXIX, 1,1 (CChr. SL 143B, 1434): In illa itaque natiuitate diuina ab humano genere cognosci
non poterat; proinde in humanitatem uenit ut uideretur, uideri uoluit ut imitaretur; in Ezech. 1, 3, 14 (CChr. SL
142, 42); in Ezech. 11, 4, 20 (CChr. SL 142, 272); moral. XVIII, 51, 83 (CChr. SL 143A, 946).
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3HaIba, KOja je HaCTyIN/Ia II0CTIe TPapoAMTe/bCKOT Maja. Kao mocmennia Tora fonasmu 1o
YOBjEKOBOT OKpeTarba IpeMa MaTePUja/IHNM, 3€Ma/bCKUM CTBAPUMA, Ylja j€ IePIeTLn-
ja moryha tjenecanm aymmuma.™ Ipunarobhasajyhu ce 0BoM 40BjeKOBOM CTamy IamocTu
Cnacuress ce oartohyje, na &1 4osjex bora y Bumpusom Tujeny mosHao, momTo ra y
Iberosom boxaHcTBY He Moke mosHaTu.™ Xpucroso OBannoheme n Eberoso cormpno-
JIOIIKO Jije/IoBar-e OTBapa HOBM, IIAJIOM YOBeKy IpujeMunsy nyT boromosnama.™ IIpo-
HefleBTHUKY cTpaHy forahaja OBamnohema Ilama caxkeTo KapakTepuiie Kao ,,IIpONOBH-
jen OBamnohewa® (praedicatio incarnationis).”? Komdunyjyhu npuunun per visibilia ad
invisibilia ca, 3a BEroOBYy TEOJIOTUjy BaXXHOM, aHTUTe30M intus — foris Ipuropuje y ,Iy-
Mmaueny ITjecme Hap mjecmama® mume: ,,ITormro ci kpos ceoje OBamoheme sHame 0 ce-
Su crorpa M3nNo, 3aTO Te Ayllle, Koje Cy 300r /pyfcke mpupope crnade, /byoutu mory 13,

ITpomeneBTyuKa nepcrekTrBa Takohe kapakrepuiie [TanHo cxBarame Backpcema
Xpucrosor. Y 21. Jeanbenckoj omuumju Ipuropuje mocie nsnarama 0 CMpTHOM 1 de-
CMPTHOM, OJTHOCHO 3€MaJ/bCKOM I HeOeCKOM >KMBOTY IMIIIe:

»la je OH makite Hama, KOju CMPTHU >KMBOT IT03HajeMo, dno odehao Backpceme Tujena, a He
IIOKa3aBIIN TO BUI/BUBO, KO du My BjepoBao? 3dor Tora je O nocrao Yosjex u mojasuo ce y
Tujeny, c10d0OFHOM BO/BOM CBOjOM YHIDKMBILY cede YMPO, Ha OCHOBY CBOje MONM Backpcao u
[0Ka3a0 HaM Ha CBOM IIPUMjepy OHO IITO HaM je Kao iary odehao. 14

bes ynaxema y oMIIMpPHNUjY eKCIUIMKAIINjy OBe eMCTeMIOTIONIKe ¥ COTMPHOIIOIIKE
npodnematnke Tpeda Harmacuty fia [Tama sHavaj Backpcema XpucToBor He pefykyje ca-
MO Ha H-eTOBY IIeJarOLIKY AMMeH3M1jy.'® ¥ morneny 4osjednjer Tujena XpuctoBo Backp-
ceme I0Cjeflyje OHTOJIONIKe KOHCeKBeHIle. BackpcemweM cBojuM CriacuTesb IpONa/bIBO
JOBjeunje THjerIo MpeodparkaBa y HEIPONA//bMBO Y YVMHU I'a TTOJOOHNUM 32 yIa3ak Bjed-
Ho ITapcTBo boxuje. 1%

Temy Christus magister Ipuropuje eKCIUIMIMPa Ha OCHOBY TOTOBO CBAKOT CETMEHTa
XpUCTOBOI CIIACOHOCHOT Jijefia. 3ajeflHNYKa HUT CBUX TUX eKCIUIMKal/ja TeMe/bU Ce Ha
aHTUTe3U temporalis — aeternus. XpUCToC ynasy y CTPYKType OBOTa CBUjeTa alu UCTO-
BPEMEHO YKa3yje Ha OHO €CXaTOJIOUIKO, Ha OHOCTPaHy peanHoCT. YnuraB Xpucros 3e-
MajbCKM XXMBOT [puropuje mocmarpa y CBUjeT/Iy yKa3uBarba Ha BjeUHU XUBOT, KOjI je

19 Byupm in euang. 11, 30, 10 (FC 28/2, 572): Nulla enim nisi visibilia cogitat [sc. mens], eaque et cum non agit,
eorum imagines introrsus trahit: dumque in imaginibus corporeis iacet, surgere ad incorporea non valet. Unde
fit, ut tanto deterius Creatorem nesciat, quanto in cogitatione sua familiarius corpoream creaturam portat; mo-
ral. V, 34, 61 (CChr. SL 143, 261); in euang. II, 30, 10 (FC 28/2, 572).

20 Byu in Ezech. 11, 4, 20 (CChr. SL 142, 272): Et qui in natura sua manet semper incomprehensibilis, in na-
tura nostra comprehendi dignatus est; moral. XIX, 30, 53 (CChr. SL 1434, 997): Creator quippe qui in diuinitate
uideri non poterat, assumpsit a nobis unde uidetur a nobis; moral. XIX, 30, 53 (CChr. SL 1434, 997); moral. XX,
36, 69 (CChr. SL 143A, 1054); moral. XIX, 30, 53 (CChr. SL 143A, 997).

121 By moral. V, 34, 63 (CChr. SL 143, 262): Vide er Redemptor noster quia diuinitatis eius status capi ab hu-
mana mente non potuit, hunc nobis in carne ueniens, creatus, natus, mortuus, sepultus, resurgens atque ad cae-
lestia rediens, quasi transeundo monstrauit.

122 1y cant. 13 (CChr. SL 144, 16).

123 In cant. 23 (CChr. SL 144, 24): Quia per incarnationem tuam notitiam exterius effudisti, idcirco infirmae
animae natura humana diligere paeualent.

124 Bynm in euang. 11, 21, 6 (FC 28/2, 384): Si ergo nobis mortalem vitam scientibus resurrectionem promitteret
carnis, et tamen hanc visibiliter non exhiberet, quis eius promissionibus crederet? Factus itaque homo apparuit
in carne, mori dignatus est ex voluntate, resurrexit ex potestate, et ostendit exemplo quod nobis promisit in prae-
mio; moral. X1V, 55, 68 (CChr. SL 143A, 740-741).

125 Ylctnuame MCKbYMBO MEATONIKOT 3HaYaja y Backpcemy XpucroBom Hanasu ce koi MULLER-ABELS,
S., »Scio enim quod redemptor meus vivat“ - Auferstehung bei Gregor dem Grofsen (Moralia in Iob XIV, 67-68),
y: StP XXXVIII, Leuven 2001., 449-459.

126 By in Ezech. 11, 1, 9 (CChr. SL 142, 214-215): Quid est ergo quod aspectus Mediatoris Dei et hominum speciei
comparatur aeris, nisi hoc, quod aperte nouimus, quia ungenitus Filius, formam serui accipiens, fragilitatem carnis
humanae per resurrectionem suae gloriam uertit in aeternitatem, quia in eo caro facta est iam sine fine durabilis?
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Pane Kucum

YOBjeKy /10 Taja o HermosHar. budnmjcka cimka oBor craBa Hamasny ce y [lanmuHoj ane-
ropujckoj uHTeprperanuju Ipude o ncujebery cnujenora y Jepuxony (JIk 18, 35-43).
Cnujenan xoju cjebalne mopen myTa mpefcrapiba LjeIOKYIIHO YOBjeYaHCTBO, Koje je y
CBOM IIPaolly IPOTjepaHo M3 paja ¥ Kao TaKBO He II03Haje BeMyaHCTBeHOCT Hedecke
Csjernoctu. IlpucycrBom Cracurte/beBUM OCIMjeI/beHO YOBjeYaHCTBO OMBa M3HOBA
IIPOCBjeT/beHO, OBHOCHO d1Ba My oMoryheHo Cllo3HaBabe HberoBOr MCTIHCKOT Ha3Have-
13, a To jecte borosnbeme y 3ajepununm Iapcrsa Hedeckor.”

3. 3aK/byyvak

Cymupajyhu fo capa usnoxeno npumjehyjemo je ga Xpucronoruja Cs. Ipuropuja yre-
Me/beHa Ha marpuctiykoM Ipenamy. KoHKpeTHO yTBphuBame mopujexia nojefuHNux
uyieja, OMHOCHO CBEOJYXBaTHO UCTPAXKMBabe YTHUIIAja Ha IberoBy XpYUCTONIOTH]Y, Y MHO-
rome &1 mpaBasuIasnIo rpaHulie oora paja. Mmak moryhe je Ha ocHOBY odpaheHnx Te-
Mma y [TanmHOM yuerny o Xpucty yctanoButn ytnuaje Apryctnna'®, [Tame JlaBa, Vipnneja
JInonckor, JoBana Kacujana, Eparpnja' xao u fpyrux, y npBoMm pepy 3amaguux, OTana.
MebyTum, oBgje ce He paJiy 0 HEKOj CUCTEeMATCKOj ekneKTni. Vako cy njena Cs. [IBoje-
CJI0Ba IIPOTKaHa CBETOOTAUKUM uziejama (mmocedHo ABryctuHOBUM"?), MHTEpecaHTHO je
Jla ce y ’bJIMa TOTOBO YOIIIITe He Hajla3e TauHM LMTAaTV HUTY IHapadpasupaHa MjecTa 13
HAaTPUCTIYKe KIJDKeBHOCTH. [puropuje ce ca aHTMYKUM TeOTIOLIKMM HacnujeheM ymo-
3HaBa0 KPO3 UIIYNTaBalbe CBeTOOTAYKYX Jijena (CIMYHO MaHACTUPCKOj IIpakcu lectio di-
vina), Ipy 4eMy He Tpeda 3aHeMapNUTH HU YTUIIAj YCMEHOT IIpefiamba.

Ha oBaj HaunH ycBojeHe upjeje mara je HACTaB/bao Jja Pa3Blja, 4eCTO Oe3 MKAKBe TeK-
CTya/iHe ¥ KOHTeKCTya/He 3aBUCHOCTMU Off OpMUIMHaa, npuarohasajyhn ux comcrse-
HOM >KBOTHOM KOHTEKCTY, Y KOMe je CyodaBame ca KOHKPETHUM TelIKOhaMa Ipuin-
KOM IeTOBOT OOTOC/IOBCKO-IIACTUPCKOT Pajly CBaKakKo OMI0 HEMIHOBHO. Taxo je, KOH-
¢dbpouTHpaH ca mpodieMaTnKOM HelpusHaBawa V BacemeHckor cadopa, paguo Ha or-
ILITeM IIPUXBATalky cadOPCKUX OMTyKa, YCBajajyhu IpUTOM elleMeHTe M TEPMUHONOTU)Y
HOCTXAJIKUIOHCKOT dorocrosspa. [TacTupcku opujeHTICaH, ITIalla je pasBuUjao jefHy Ta-
kopehi ,,Teo10r1jy I0KaIHOr KapakTepa“, ONHOCHO TeO/IOINjy Koja OAroBapa KOHKpeT-
HUM UCTOPUjCKO-IPYLITBEHNM OKOJTHOCTMMA U TToTpedaMa IlpkBe kao 3ajenHnlie Bjep-
HuX. CBpXa 1beroBor daB/beHa Oroc/IoB/beM Huje duila aHaIM3Mpambe U eKCIUIMKaLuja
KOMIIZIEKCHIX ABTYCTMHOBUX TE€O/IOMIKNX Te3a, Beh IIoyyaBame KOHKpeTHE IIPKBEHe 3a-
jemHuIle. Y TOM je CBjeT/Iy HeroBo HajBakHuje njeno Moralia in Iob nodpo okapakrepu-
CaHO Kao0 ,,jeffaH OOMMHI, HeCTPYKTYPUCAHM, IPUPYIHNUK [IPOXKUBIbEHE Teomorje 132,

HarmauieH KaTuxeTCKy KapaKTep BberoBor O0roC/I0B/ba, Y3 OACYCTBO CKIOHOCTH Ka
CIIeKy/IaTUBHOM, OpMjeHTHCanu Cy Ipuropuja Ka COTMPMOIOIIKOM ¥ aHTPOIIOTOLUIKOM
daBpemy XpucronorujoM. Y Tom norneny Illamdex npumjehyje na ce [puropujesa opu-

127 Bynu in euang. 1, 2,1 (FC 28/1, 66).

128 O Asryctunosoj Xpucronoruju suau STUDER, B., Soteriologie in Schrift und Patristik (HDG I11/2a), Fre-
iburg 1978., 156-174.

1290 EBarpujeBom ytuuajy sugu SCHAMBECK, Contemplatio als Missio, 144-145.

B30 Bygu o Tome GRESCHAT, K., Feines Weizenmehl und ungeniefSbare Spelzen. Gregors des Grofien Wertschiit-
zunfg augustinischer Theologie, y: ZAC vol. 11 (2007.), 57-72.

BT [Murame y xojoj je mjepu [puropuje sancra mpucranmua ,Heoxankuoncke reonoruje (Neuchalcedoni-
smus)“ (y CMUCITY KaKo HEOXaKMIOHCKY Teonorujy pasymuje LEBON, J. Le monophysisme Sévérien, Etude hi-
storique, littéraire et théologique sur la résistance monophysite au concile de Chalcedoine jusqu’ a la consititution
de I Eglise jacobite, Louvain 1909.) Tex Tpeda a Syzie ipeaMeT 038M/BHUjUX UCTPAKUBAIbA.

132 By CLARK, F, St. Gregory the Great. Theologian of Christian Experience, y: ABR 39 (1988.), 264: ,,...a
dense, unstructured compendium of lived theology...*
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TMHAIHOCT Ha I0j/bY XPUCTOJIOTHje He CACTOjX Y HOBOM OCMMUII/baBamy XpUCTOJIOTH]je
Kao TakBe, Beh y beHOM M3/Iaramy 13 epcreKkTuse aHTponosnoruje.™ Ilannua cy nnTe-
pecoBama, flakje, y IPBOM IUIaHy ycMjepeHa Ka 3Hadajy OBamiohema XpucToBor 3a 4o-
Bjeka Kao mano duhe. TakBo daB/berbe XPICTONOTMjOM HMKAKO He YKa3yje Ha OCpOMa-
LIEHOCT XPUCTOIOUIKE MIC/IN U3EeJPEHE KPO3 CBEKO/IMKO I PACIeTo UCKycTBO LIpKBe,
Beh, mpuje cBera, IpefcTaB/ba y pealHOM >KUBOTHOM KOHTEKCTY OTje/IOB/bUBAabe OHOT
HajCIeKylIaTUBHMjET PaJyl )XMBOT capacliibarba OHOME pajy Kora ce caM CuH boxxujn
OTje/IoBUO 1 pacIeT d1o.

Abstract: In diesem Artikel werden die Grundziige der Christologie Gregors des Grofien nebst
einer allgemeinen Einleitung in die Theologie des Papstes dargestellt. In Hinsicht auf Gre-
gors Platz innerhalb der christologischen Kontroversen des sechsten Jahrhunderts wird geze-
igt, dass Gregor die nachchalcedonistischen Tendenzen der Christologie in seiner Lehre in-
volvierte bzw. dass er fest hinter den Beschliissen des fiinften 6kumenischen Konzils, zu des-
sen Anerkennung im Westen er bedeutend beitrug, stand. Dariiber hinaus werden die fiir sei-
ne soteriologisch und anthropologisch fundierte Christologie grundlegenden Begriffe explizi-
ert und es wird schliefSlich beziiglich der patristischen Tradition auf die charakteristischen und
originellen Elemente der Christologie Gregors hingewiesen.

133 By SCHAMBECK, Contemplatio als Missio, 103. CrnuuHor je munubetsa MCGINN, B., Die Mystik im
Abendland, Towm 2, Freiburg 1996., 71.





